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Pétri de vanité il avait encore plus de 
cette espèce d’orgueil qui fait avouer avec 
la même indifférence les bonnes comme les 
mauvaises actions, suite d’un sentiment de 
supériorité peut-être imaginaire.

Tiré d'une lettre particulière .



Не мысля гордый свет забавить, 
Вниманье дружбы возлюбя,
Хотел бы я тебе представить 
Залог достойнее тебя,
Достойнее души прекрасной,
Святой исполненной мечты,
Поззии живой и ясной,
Высоких дум и простоты;
Но так и быть —  рукой пристрастной 
Прими собранье пестрых глав, 
Полусмешиых, полупечальных, 
Простонародных, идеальных, 
Небрежный плод моих забав, 
Бессонниц, легких вдохновений, 
Незрелых и увядших лет,
Ума холодных наблюдений 
И сердца горестных замет.





� � � � � � � � � � � �

И жить торопится и чувствовать спешит.
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Без предисловий, сей же час 
Позвольте познакомить вас: 
Онегин, добрый мой приятель, 
Родился на брегах Невы,
Где, может быть, родились вы; 
Или блистали, мой читатель; 
Там некогда гулял и я:
Но вреден север для меня. 1

[[[

Служив отлично-благородно, 
Долгами жил его отец,
Давал три бала ежегодно 
И промотался наконец.
Судьба Евгения хранила:
Сперва � �� �� �  за ним ходила, 
Потом � ��	����  ее сменил; 
Ребенок был резов, но мил. 
� ��	����� ��� � � � �  француз убогой, 
Чтоб не измучилось дитя,
Учил его всему шутя,
Не докучал моралью строгой, 
Слегка за шалости бранил,
И в Летний сад гулять водил.

[\

Когда же юности мятежной 
Пришла Евгению пора,
Пора надежд и грусти нежной, 
� ��	����  прогнали со двора.
Вот мой Онегин на свободе; 
Острижен по последней моде; 
Как � �� � �  2 лондонский одет —  
И наконец увидел свет.
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Он по-французски совершенно 
Мог изъясняться и писал;
Легко мазурку танцовал,
И кланялся непринужденно;
Чего ж вам больше? Свет решил, 
Что он умен и очень мил.

V

Мы все учились понемногу 
Чему-нибудь и как-нибудь,
Т ак воспитаньем, слава богу,
У  нас немудрено блеснуть.
Онегин был по мненью многих 
(Судей решительных и строгих) 
Ученый малый, но педант:
Имел он счастливый талант 
Без принужденья в разговоре 
Коснуться до всего слегка,
С ученым видом знатока 
Хранить молчанье в важном споре, 
И возбуждать улыбку дам 
Огнем нежданных эпиграмм.

VI

Латынь из моды вышла ныне:
Так, если правду вам сказать,
Он знал довольно по-латыни,
Чтоб эпиграфы разбирать, 
Потолковать об Ювенале,
В  конце письма поставить vale,
Да помнил, хоть не без греха,
Из Энеиды два стиха.
Он рыться не имел охоты 
В  хронологической пыли
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В  Молдавии, в глуши степей, 
Вдали Италии своей.

[]

X

Как рано мог он лицемерить, 
Таить надежду, ревновать, 
Разуверять, заставить верить, 
Казаться мрачным, изнывать, 
Являться гордым и послушным, 
Внимательным иль равнодушным! 
Как томно был он молчалив,
Как пламенно красноречив,
В  сердечных письмах как небрежен! 
Одним дыша, одно любя,
Как он умел забыть себя!
Как взор его был быстр и нежен, 
Стыдлив и дерзок, а порой 
Блистал послушною слезой!

] [

Как он умел казаться новым,
Шутя невинность изумлять,
Пугать отчаяньем готовым, 
Приятной лестью забавлять,
Ловить минуту умиленья,
Невинных лет предубежденья 
Умом и страстью побеждать, 
Невольной ласки ожидать,
Молить и требовать признанья,
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Подслушать сердца первый звук, 
Преследовать любовь, и вдруг 
Добиться тайного свиданья...
И после ей наедине 
Давать уроки в тишине!

XII
Как рано мог уж он тревожить 
Сердца кокеток записных!
Когда ж хотелось уничтожить 
Ему соперников своих,
Как он язвительно злословил! 
Какие сети им готовил!
Но вы, блаженные мужья,
С ним оставались вы друзья: 
Его ласкал супруг лукавый, 
Фобласа давний ученик,
И недоверчивый старик,
И рогоносец величавый,
Всегда довольный сам собой, 
Своим обедом и женой.

XIII. XIV

XV
Бывало, он еще в постеле:
К нему записочки несут.
Что? Приглашенья? В самом деле, 
Три дома на вечер зовут:
Там будет бал, там детский праздник. 
Куда ж поскачет мой проказник?
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Балеты долго я терпел,
Но и Дидло мне надоел».ь

] ] [[

Еще амуры, черти, змеи 
На сцене скачут и шумят;
Еще усталые лакеи 
На шубах у подъезда спят;
Еще не перестали топать,
Сморкаться, кашлять, шикать, хлопать; 
Еще снаружи и внутри 
Везде блистают фонари;
Еще, прозябнув, бьются кони, 
Наскуча упряжью своей,
И кучера, вокруг огней,
Бранят господ и бьют в ладони:
А  уж Онегин вышел вон;
Домой одеться едет он.

] ] [[[

Изображу ль в картине верной 
Уединенный кабинет,
Где мод воспитанник примерный 
Одет, раздет и вновь одет?
Всё, чем для прихоти обильной 
Торгует Лондон щепетильный 
И по Балтическим волнам 
З а лес и сало возит нам,
Всё, что в Париже вкус голодный, 
Полезный промысел избрав,
Изобретает для забав,
Для роскоши, для неги модной,—
Всё украшало кабинет 
Философа в осьмнадцать лет.
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X X IV
Янтарь на трубках Цареграда, 
Фарфор и бронза на столе,
И, чувств изнеженных отрада,
Духи в граненом хрустале;
Гребенки, пилочки стальные, 
Прямые ножницы, кривые,
И щетки тридцати родов 
И для ногтей и для зубов.
Руссо (замечу мимоходом)
Не мог понять, как важный Грим 
Смел чистить ногти перед ним, 
Красноречивым сумасбродом. 6 
Защитник вольности и прав 
В сем случае совсем неправ.

X X V
Быть можно дельным человеком 
И думать о красе ногтей:
К  чему бесплодно спорить с веком? 
Обычай деспот меж людей.
Второй Чадаев, мой Евгений,
Боясь ревнивых осуждений,
В своей одежде был педант 
И то, что мы назвали франт.
Он три часа по крайней мере 
Пред зеркалами проводил,
И из уборной выходил 
Подобный ветреной Венере,
Когда, надев мужской наряд, 
Богиня едет в маскарад.

XXV I
В последнем вкусе туалетом 
Заняв ваш любопытный взгляд,
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Вошел. Полна народу зала; 
Музыка уж греметь устала; 
Толпа мазуркой занята;
Кругом и шум и теснота; 
Бренчат кавалергарда шпоры; 
Летают ножки милых дам;
По их пленительным следам 
Летают пламенные взоры,
И ревом скрыпок заглушен 
Ревнивый шопот модных жен.

] ] [ ]

Во дни веселий и желаний 
Я  был от балов без ума:
Верней нет места для признаний 
И для вручения письма.
О вы, почтенные супруги!
Вам предложу свои услуги; 
Прошу мою заметить речь:
Я  вас хочу предостеречь.
Вы также, маменьки, построже 
З а  дочерьми смотрите вслед: 
Держите прямо свой лорнет!
Не то... не то, избави боже!
Я  это потому пишу,
Что уж давно я не грешу.

X X X
Увы, на разные забавы 
Я  много жизни погубил!
Но если б не страдали нравы,
Я  балы б до сих пор любил. 
Люблю я бешеную младость,
И тесноту, и блеск, и радость,
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И дам обдуманный наряд;
Люблю их ножки; только вряд 
Найдете вы в России целой 
Три пары стройных женских ног. 
А х! долго я забыть не мог 
Две ножки... Грустный, охладелый, 
Я  всё их помню, и во сне 
Они тревожат сердце мне.

X X X I
Когда ж и где, в какой пустыне, 
Безумец, их забудешь ты?
Ах, ножки, ножки! где вы ныне? 
Где мнете вешние цветы? 
Взлелеяны в восточной неге,
На северном, печальном снеге 
Вы не оставили следов:
Любили мягких вы ковров 
Роскошное прикосновенье.
Давно ль для вас я забывал 
И жажду славы и похвал,
И край отцов, и заточенье? 
Исчезло счастье юных лет,
Как на лугах ваш легкий след.

X X X II
Дианы грудь, ланиты Флоры 
Прелестны, милые друзья!
Однако ножка Терпсихоры 
Прелестней чем-то для меня.
Она, пророчествуя взгляду 
Неоцененную награду,
Влечет условною красой 
Желаний своевольный рой.
Люблю ее, мой друг Эльвина,
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Слова и взор волшебниц сих 
Обманчивы... как ножки их.

] ] ] \

Что ж мой Онегин? Полусонный 
В  постелю с бала едет он:
А  Петербург неугомонный 
Уж барабаном пробужден.
Встает купец, идет разносчик,
На биржу тянется извозчик,
С кувшином охтенка спешит,
Под ней снег утренний хрустит. 
Проснулся утра шум приятный. 
Открыты ставни; трубный дым 
Столбом восходит голубым,
И хлебник, немец аккуратный,
В бумажном колпаке, не раз 
Уж отворял свой васисдас.

] ] ] \ [

Но, шумом бала утомленный,
И утро в полночь обрати, 
Спокойно спит в тени блаженной 
Забав и роскоши дитя.
Проснется за-полдень, и снова 
До утра жизнь его готова, 
Однообразна и пестра.
И завтра то же, что вчера.
Но был ли счастлив мой Евгений, 
Свободный, в цвете лучших лет, 
Среди блистательных побед,
Среди вседневных наслаждений? 
Вотще ли был он средь пиров 
Неосторожен и здоров?
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X X X V II

Нет: рано чувства в нем остыли; 
Ему наскучил света шум; 
Красавицы не долго были 
Предмет его привычных дум; 
Измены утомить успели;
Друзья и дружба надоели,
Затем, что не всегда же мог 
B ee f~steaks и страсбургский пирог 
Шампанской обливать бутылкой 
И сыпать острые слова,
Когда болела голова;
И хоть он был повеса пылкой, 
Но разлюбил он наконец 
И брань, и саблю, и свинец.

XX XV III

Недуг, которого причину 
Давно бы отыскать пора,
Подобный английскому сплину,
Короче: русская хандра 
Им овладела понемногу;
Он застрелиться, слава богу,
Попробовать не захотел;
Но к жизни вовсе охладел.
Как Child~H arold , угрюмый, томный 
В гостиных появлялся он;
Ни сплетни света, ни бостон,
Ни милый взгляд, ни вздох нескромный, 
Ничто не трогало его,
Не замечал он ничего.
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И уж заранее зевал, 
Приготовляясь, денег ради,
На вздохи, скуку и обман 
(И  тем я начал мой роман);
Но, прилетев в деревню дяди,
Его нашел уж на столе,
Как дань готовую земле.

LIII
Нашел он полон двор услуги;
К покойнику со всех сторон 
Съезжались недруги и други, 
Охотники до похорон.
Покойника похоронили.
Попы и гости ели, пили,
И после важно разошлись,
Как будто делом занялись.
Вот наш Онегин сельский житель, 
Заводов, вод, лесов, земель 
Хозяин полный, а досель 
Порядка враг и расточитель,
И очень рад, что прежний путь 
Переменил на что-нибудь.

LIV
Два дня ему казались новы 
Уединенные поля,
Прохлада сумрачной дубровы, 
Журчанье тихого ручья;
На третий роща, холм и поле 
Его не занимали боле;
Потом уж наводили сон;
Потом увидел ясно он,
Что и в деревне скука та же,
Х оть нет ни улиц, ни дворцов,
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Писать поэмы о другом,
Как только о себе самом.

c\[[

Замечу кстати: все поэты —  
Любви мечтательной друзья. 
Бывало, милые предметы 
Мне снились, и душа моя 
Их образ тайный сохранила;
Их после муза оживила:
Так я, беспечен, воспевал 
И деву гор, мой идеал,
И пленниц берегов Салгира. 
Теперь от вас, мои друзья, 
Вопрос нередко слышу я:
«О ком твоя вздыхает лира? 
Кому, в толпе ревнивых дев, 
Ты  посвятил ее напев?

c\[[[

«Чей взор, волнуя вдохновенье, 
Умильной лаской наградил 
Твое задумчивое пенье?
Кого твой стих боготворил?»
И, други, никого, ей богу! 
Любви безумную тревогу 
Я  безотрадно испытал.
Блажен, кто с нею сочетал 
Горячку рифм: он тем удвоил 
Поэзии священный бред, 
Петрарке шествуя вослед,
А  муки сердца успокоил, 
Поймал и славу между тем;
Но я, любя, был глуп и нем.
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LIX

Прошла любовь, явилась муза,
И прояснился темный ум. 
Свободен, вновь ищу союза 
Волшебных звуков, чувств и дум; 
Пишу, и сердце не тоскует,
Перо, забывшись, не рисует,
Близ неоконченных стихов,
Ни женских ножек, ни голов; 
Погасший пепел уж не вспыхнет,
Я  всё грущу; но слез уж нет,
И скоро, скоро бури след 
В душе моей совсем утихнет: 
Тогда-то я начну писать 
Поэму песен в двадцать пять.

LX
Я думал уж о форме плана,
И как героя назову;
Покаместь моего романа 
Я  кончил первую главу; 
Пересмотрел всё это строго; 
Противоречий очень много,
Но их исправить не хочу;
Цензуре долг свой заплачу,
И журналистам на съеденье 
Плоды трудов моих отдам;
Иди же к невским берегам, 
Новорожденное творенье,
И заслужи мне славы дань: 
Кривые толки, шум и брань!
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Царей портреты на стенах,
И печи в пестрых изразцах.
Всё это ныне обветшало,
Не знаю право почему;
Да, впрочем, другу моему 
В том нужды было очень мало, 
Затем, что он равно зевал 
Средь модных и старинных зал.

[[[

Он в том покое поселился,
Где деревенский старожил
Лет сорок с ключницей бранился,
В окно смотрел и мух давил.
Всё было просто: пол дубовый, 
Два шкафа, стол, диван пуховый, 
Нигде ни пятнышка чернил. 
Онегин шкафы отворил;
В одном нашел тетрадь расхода,
В  другом наливок целый строй. 
Кувшины с яблочной водой,
И календарь осьмого года:
Старик, имея много дел,
В иные книги не глядел.

[\

Один среди своих владений,
Чтоб только время проводить, 
Сперва задумал наш Евгений 
Порядок новый учредить.
В своей глуши мудрец пустынный, 
Ярем он барщины старинной 
Оброком легким заменил;
И раб судьбу благословил.
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Зато в углу своем надулся,
Увидя в этом страшный вред,
Его расчетливый сосед;
Другой лукаво улыбнулся,
И в голос все решили так,
Что он опаснейший чудак.

V
Сначала все к нему езжали;
Но так как с заднего крыльца 
Обыкновенно подавали 
Ему донского жеребца,
Лишь только вдоль большой дороги 
Заслышит их домашни дроги,— 
Поступком оскорбясь таким,
Все дружбу прекратили с ним. 
«Сосед наш неуч; сумасбродит;
Он фармазон; он пьет одно 
Стаканом красное вино;
Он дамам к ручке не подходит;
Всё да, да нет; не скажет да-с 
Иль нет-с». Таков был общий глас.

VI

В свою деревню в ту же пору 
Помещик новый прискакал,
И столь же строгому разбору 
В соседстве повод подавал.
По имени Владимир Ленской,
С душою прямо геттингенской, 
Красавец, в полном цвете лет, 
Поклонник Канта и поэт.
Он из Германии туманной 
Привез учености плоды:

38



�%"/1%"4-.) �� ��9* 0
�2:� 6 "8.(� .� '%)%"/1%� !*&,11 (0�
�!�$',� )%!*%&3�1124� &�9/�
�� 82'&.� 9�&1 �� '%� 6"�9>

VII
� *� :",'1%$%� &,+)&,*,� !)�*,�
�N�� 2)#12*/� 1�� 2!6�)0
�$%� '27,� - ",� !%$&�*,�
�&.)�*%�� '&2$,0� ",!8%(� '�);
�1� !�&'=��� �." (� - "� 1�)�3',0�
�$%� "�"�#",� 1,'�3',0
�� �.&,� 1%) (� -"�!8� .� 72��
�N�� 6"�1#".� 41 (� 2�>
�1� +,-,)"#"� ��9*%4� !",'8%(�
�%�1�1/#� !�&'=,� !)%�$%;
W�"/� 3.+1.� 1,7�(� '"#� 1�$%�
� ",� +,�,19.)%(� +,$,'8%(0
	,'� 1�(� %1� $%"%)2� "%�,"�
�� 92'�!,� 6%'%+&�),">

VIII

�1� )�&."0� 9*%� '27,� &%'1,#�
�%�'.1.*/!#� !� 1.�� '%"31,0
�*%0� -�+%*&,'1%� .+1 ),#0
�$%� )!�'1�)1%� 3'�*� %1,;
�1� )�&."0� 9*%� '&2+/#� $%*%) �
� , � 9�!*/� �$%� 6&.#*/� %8%) 0
�� 9*%� 1�� '&%$1�*� .:� &28,�
�,+-.*/� !%!2'� 8"�)�*1.8,;
�*%� �!*/� .+-&,11 �� !2'/-,�.0�
�4'�(� !)#N�11 �� '&2+/#;
�*%� .:� -�!!��&*1,#� !��/#�
	�%*&,+.� �.� "29,�.0

39



Когда-нибудь, нас озарит 
И мир блаженством одарит.

[]

Негодованье, сожаленье,
Ко благу чистая любовь 
И славы сладкое мученье 
В нем рано волновали кровь.
Он с лирой странствовал на свете; 
Под небом Шиллера и Гете 
Их поэтическим огнем 
Душа воспламенилась в нем;
И муз возвышенных искусства, 
Счастливец, он не постыдил:
Он в песнях гордо сохранил 
Всегда возвышенные чувства, 
Порывы девственной мечты 
И прелесть важной простоты.

X

Он пел любовь, любви послушный, 
И песнь его была ясна,
Как мысли девы простодушной,
Как сон младенца, как луна 
В пустынях неба безмятежных, 
Богиня тайн и вздохов нежных;
Он пел разлуку и печаль,
И нечто, и туманну даль ,
И романтические розы;
Он пел те дальные страны,
Где долго в лоно тишины 
Лились его живые слёзы;
Он пел поблеклый жизни цвет 
Без малого в осьмнадцать лет.
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В глазах родителей, она 
Цвела как ландыш потаенный, 
Незнаемый в траве глухой 
Ни мотыльками, ни пчелой.

] ] [[

Она поэту подарила 
Младых восторгов первый сон,
И мысль об ней одушевила 
Его цевницы первый стон. 
Простите, игры золотые!
Он рощи полюбил густые, 
Уединенье, тишину,
И ночь, и звезды, и луну,
Луну, небесную лампаду,
Которой посвящали мы 
Прогулки средь вечерней тьмы,
И слёзы, тайных мук отраду...
Но нынче видим только в ней 
Замену тусклых фонарей.

] ] [[[

Всегда скромна, всегда послушна, 
Всегда как утро весела,
Как жизнь поэта простодушна,
Как поцелуй любви мила,
Глаза как небо голубые;
Улыбка, локоны льняные, 
Движенья, голос, легкий стан,
Всё в Ольге... но любой роман 
Возьмите и найдете верно 
Ее портрет: он очень мил,
Я  прежде сам его любил,
Но надоел он мне безмерно.
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Позвольте мне, читатель мой, 
Заняться старшею сестрой.

X X IV
Ее сестра звалась Татьяна... 13 
Впервые именем таким 
Страницы нежные романа 
Мы своевольно освятим.
И что ж? оно приятно, звучно; 
Но с ним, я знаю, неразлучно 
Воспоминанье старины 
Иль девичьей! Мы все должны 
Признаться: вкусу очень мало 
У  нас и в наших именах 
(Н е говорим уж о стихах); 
Нам просвещенье не пристало, 
И нам досталось от него 
Жеманство,—  больше ничего.

X X V
Итак, она звалась Татьяной. 
Ни красотой сестры своей,
Ни свежестью ее румяной 
Не привлекла б она очей. 
Дика, печальна, молчалива,
Как лань лесная боязлива,
Она в семье своей родной 
Казалась девочкой чужой.
Она ласкаться не умела 
К отцу, ни к матери своей; 
Дитя сама, в толпе детей 
Играть и прыгать не хотела,
И часто целый день одна 
Сидела молча у окна.
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Когда на бледном небосклоне 
Звезд исчезает хоровод,
И тихо край земли светлеет,
И, вестник утра, ветер веет,
И всходит постепенно день. 
Зимой, когда ночная тень 
Полмиром доле обладает,
И доле в праздной тишине,
При отуманенной луне,
Восток ленивый почивает,
В привычный час пробуждена 
Вставала при свечах она.

] ] [ ]

Ей рано нравились романы; 
Они ей заменяли всё;
Она влюблялася в обманы 
И Ричардсона и Руссо.
Отец ее был добрый малый,
В  прошедшем веке запоздалый: 
Но в книгах не видал вреда;
Он, не читая никогда,
Их почитал пустой игрушкой,
И не заботился о том,
Какой у дочки тайный том 
Дремал до утра под подушкой. 
Жена ж его была сама 
От Ричардсона без ума.

] ] ]
Она любила Ричардсона 
Не потому, чтобы прочла,
Не потому, чтоб Грандисона 
Она Ловласу предпочла; 14
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Но встарину княжна Алина,
Е е московская кузина,
Твердила часто ей об них.
В то время был еще жених 
Ее супруг, но по неволе;
Она вздыхала по другом,
Который сердцем и умом 
Ей нравился гораздо боле:
Сей Грандисон был славный франт, 
Игрок и гвардии сержант.

X X X I
Как он, она была одета 
Всегда по моде и к лицу;
Но не спросясь ее совета,
Девицу повезли к венцу.
И, чтоб ее рассеять горе,
Разумный муж уехал вскоре 
В свою деревню, где она,
Бог знает кем окружена,
Рвалась и плакала сначала,
С супругом чуть не развелась; 
Потом хозяйством занялась, 
Привыкла и довольна стала. 
Привычка свыше нам дана:
Замена счастию она. 15

X X X II
Привычка усладила горе,
Не отразимое ничем;
Открытие большое вскоре 
Ее утешило совсем:
Она меж делом и досугом 
Открыла тайну, как супругом
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И потужить и позлословить 
И посмеяться кой о чем.
Проходит время; между тем 
Прикажут Ольге чай готовить,
Там ужин, там и спать пора,
И гости едут со двора.

] ] ] \

Они хранили в жизни мирной 
Привычки милой старины;
У  них на масленице жирной 
Водились русские блины;
Д ва раза в год они говели;
Любили круглые качели, 
Подблюдны песни, хоровод;
В  день Троицын, когда народ 
Зевая слушает молебен,
Умильно на пучок зари 
Они роняли слезки три;
Им квас как воздух был потребен, 
И за столом у них гостям 
Носили блюда по чинам.

] ] ] \ [

И так они старели оба.
И отворились наконец 
Перед супругом двери гроба,
И новый он приял венец.
Он умер в час перед обедом, 
Оплаканный своим соседом,
Детьми и верною женой 
Чистосердечней, чем иной.
Он был простой и добрый барин, 
И там, где прах его лежит,
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Надгробный памятник гласит: 
Смиренный грешник , Дмитрий Ларин, 
Господний раб и бригади р ,
П од камнем сим вкушает мир.

XX X V II
Своим пенатам возвращенный, 
Владимир Ленский посетил 
Соседа памятник смиренный,
И вздох он пеплу посвятил;
И долго сердцу грустно было.
«Poor Y orickl 16 —  молвил он уныло,— 
Он на руках меня держал.
Как часто в детстве я играл 
Его очаковской медалью!
Он Ольгу прочил за меня,
Он говорил: дождусь ли дня?..»
И полный искренней печалью, 
Владимир тут же начертал 
Ему надгробный мадригал.

XXXV III
И там же надписью печальной 
Отца и матери, в слезах,
Почтил он прах патриархальный... 
Увы! на жизненных браздах 
Мгновенной жатвой поколенья,
По тайной воле провиденья,
Восходят, зреют и падут;
Другие им вослед идут...
Так наше ветреное племя 
Растет, волнуется, кипит 
И к гробу прадедов теснит.
Придет, придет и наше время,

53



Иные даже утверждали,
Что свадьба слажена совсем,
Но остановлена затем,
Что модных колец не достали. 
О свадьбе Ленского давно 
У  них уж было решено.

\[[

Татьяна слушала с досадой 
Такие сплетни; но тайком 
С неизъяснимою отрадой 
Невольно думала о том;
И в сердце дума заронилась; 
Пора пришла, она влюбилась. 
Так в землю падшее зерно 
Весны огнем оживлено.
Давно ее воображенье,
Сгорая негой и тоской,
Алкало пищи роковой;
Давно сердечное томленье 
Теснило ей младую грудь; 
Душа ждала... кого-нибудь,

\[[[

И дождалась... Открылись очи; 
Она сказала: это он!
Увы! теперь и дни и ночи,
И жаркий одинокий сон,
Всё полно им; всё деве милой 
Без умолку волшебной силой 
Твердит о нем. Докучны ей 
И звуки ласковых речей,
И взор заботливой прислуги.
В  уныние погружена,
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Гостей не слушает она,
И проклинает их досуги,
Их неожиданный приезд 
И продолжительный присест.

IX
Теперь с каким она вниманьем 
Читает сладостный роман,
С каким живым очарованьем 
Пьет обольстительный обман! 
Счастливой силою мечтанья 
Одушевленные созданья, 
Любовник Юлии Вольмар, 
Малек-Адель и де Линар,
И Вертер, мученик мятежный, 
И бесподобный Грандисон, 18 
Который нам наводит сон,—  
Все для мечтательницы нежной 
В единый образ облеклись,
В  одном Онегине слились.

X
Воображаясь героиней 
Своих возлюбленных творцов, 
Кларисой, Юлией, Дельфиной, 
Татьяна в тишине лесов 
Одна с опасной книгой бродит, 
Она в ней ищет и находит 
Свой тайный жар, свои мечты, 
Плоды сердечной полноты, 
Вздыхает и, себе присвоя 
Чужой восторг, чужую грусть,
В забвеньи шепчет наизусть 
Письмо для милого героя...
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][[[
Друзья мои, что ж толку в этом? 
Быть может, волею небес,
Я  перестану быть поэтом,
В меня вселится новый бес,
И, Фебовы презрев угрозы, 
Унижусь до смиренной прозы; 
Тогда роман на старый лад 
Займет веселый мой закат.
Не муки тайные злодейства 
Я  грозно в нем изображу,
Но просто вам перескажу 
Преданья русского семейства, 
Любви пленительные сны 
Да нравы нашей старины.

] [\
Перескажу простые речи 
Отца иль дяди-старика,
Детей условленные встречи 
У старых лип, у ручейка; 
Несчастной ревности мученья, 
Разлуку, слёзы примиренья, 
Поссорю вновь, и наконец 
Я  поведу их под венец...
Я  вспомню речи неги страстной, 
Слова тоскующей любви,
Которые в минувши дни 
У  ног любовницы прекрасной 
Мне приходили на язык,
От коих я теперь отвык.

] \
Татьяна, милая Татьяна!
С тобой теперь я слезы лью;
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Т ы  в руки модного тирана 
Уж отдала судьбу свою.
Погибнешь, милая; но прежде 
Т ы  в ослепительной надежде 
Блаженство темное зовешь,
Т ы  негу жизни узнаешь,
Т ы  пьешь волшебный яд желаний,
Тебя преследуют мечты:
Везде воображаешь ты 
Приюты счастливых свиданий;
Везде, везде перед тобой 
Твой искуситель роковой.

XVI
Тоска любви Татьяну гонит,
И в сад идет она грустить,
И вдруг недвижны очи клонит,
И лень ей далее ступить.
Приподнялася грудь, ланиты 
Мгновенным пламенем покрыты,
Дыханье замерло в устах,
И в слухе шум, и блеск в очах... 
Настанет ночь; луна обходит 
Дозором дальный свод небес,
И соловей во мгле древес 
Напевы звучные заводит.
Татьяна в темноте не спит 
И тихо с няней говорит:

XVII
«Не спится, няня: здесь так душно! 
Открой окно да сядь ко мне».
—  Что, Таня, что с тобой? —  «Мне скучно, 
Поговорим о старине».
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Господь помилуй и спаси!
Чего ты хочешь, попроси...
Дай окроплю святой водою,
Т ы  вся горишь...—  «Я не больна: 
Я ... знаешь, няня... влюблена».
—  Дитя мое, господь с тобою! —- 
И няня девушку с мольбой 
Крестила дряхлою рукой.

] ]

«Я влюблена»,—  шептала снова 
Старушке с горестью она.
—  Сердечный друг, ты нездорова. 
«Оставь меня: я влюблена».
И между тем луна сияла 
И томным светом озаряла 
Татьяны бледные красы,
И распущенные власы,
И капли слез, и на скамейке 
Пред героиней молодой,
С платком на голове седой, 
Старушку в длинной телогрейке;
И всё дремало в тишине 
При вдохновительной луне.

] ] [

И сердцем далеко носилась 
Татьяна, смотря на луну...
Вдруг мысль в уме ее родилась... 
«Поди, оставь меня одну.
Дай, няня, мне перо, бумагу,
Д а стол подвинь; я скоро лягу; 
Прости». И вот она одна.
Всё тихо. Светит ей луна.
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Облокотись, Татьяна пишет,
И всё Евгений на уме,
И в необдуманном письме 
Любовь невинной девы дышит. 
Письмо готово, сложено... 
Татьяна! для кого ж оно?

XX II
Я  знал красавиц недоступных, 
Холодных, чистых как зима, 
Неумолимых, неподкупных, 
Непостижимых для ума;
Дивился я их спеси модной,
Их добродетели природной,
И, признаюсь, от них бежал,
И, мнится, с ужасом читал 
Над их бровями надпись ада: 
Оставь надежду н авсегда . 20 
Внушать любовь для них беда, 
Пугать людей для них отрада. 
Быть может, на брегах Невы 
Подобных дам видали вы.

XXIII
Среди поклонников послушных 
Других причудниц я видал, 
Самолюбиво равнодушных 
Для вздохов страстных и похвал. 
И что ж нашел я с изумленьем? 
Они, суровым поведеньем 
Пугая робкую любовь,
Ее привлечь умели вновь,
По крайней мере, сожаленьем. 
По крайней мере, звук речей
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Чуть помня их любовь и злость.
Так точно равнодушный гость 
На вист вечерний приезжает,
Садится; кончилась игра:
Он уезжает со двора,
Спокойно дома засыпает 
И сам не знает поутру,
Куда поедет ввечеру.

XI
Но, получив посланье Тани,
Онегин живо тронут был:
Язык девических мечтаний 
В нем думы роем возмутил;
И вспомнил он Татьяны милой 
И бледный цвет и вид унылый;
И в сладостный, безгрешный сон 
Душою погрузился он.
Быть может, чувствий пыл старинный 
Им на минуту овладел;
Но обмануть он не хотел 
Доверчивость души невинной.
Теперь мы в сад перелетим,
Где встретилась Татьяна с ним.

XII
Минуты две они молчали,
Но к ней Онегин подошел 
И молвил: «Вы ко мне писали,
Не отпирайтесь. Я  прочел 
Души доверчивой признанья,
Любви невинной излиянья:
Мне ваша искренность мила;
Она в волненье привела
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А  будут лишь бесить его.
Судите ж вы, какие розы 
Нам заготовит Гименей 
И, может быть, на много дней.

] \

«Что может быть на свете хуже 
Семьи, где бедная жена 
Грустит о недостойном муже 
И днем и вечером одна;
Где скучный муж, ей цену зная 
(Судьбу однако ж проклиная), 
Всегда нахмурен, молчалив, 
Сердит и холодно-ревнив!
Таков я. И того ль искали 
Вы чистой, пламенной душой, 
Когда с такою простотой,
С таким умом ко мне писали? 
Ужели жребий вам такой 
Назначен строгою судьбой?

]\ [

«Мечтам и годам нет возврата; 
Не обновлю души моей...
Я  вас люблю любовью брата 
И, может быть, еще нежней. 
Послушайте ж меня без гнева: 
Сменит не раз младая дева 
Мечтами легкие мечты;
Так деревцо свои листы 
Меняет с каждою весною.
Так видно небом суждено. 
Полюбите вы снова: но...
Учитесь властвовать собою;
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Не всякий вас, как я, поймет;
К беде неопытность ведет».

XVII
Так проповедовал Евгений.
Сквозь слез не видя ничего,
Едва дыша, без возражений, 
Татьяна слушала его.
Он подал руку ей. Печально 
(Как говорится, машинально) 
Татьяна молча оперлась,
Головкой томною склонясь;
Пошли домой вкруг огорода; 
Явились вместе, и никто 
Не вздумал им пенять на то: 
Имеет сельская свобода 
Свои счастливые права,
Как и надменная Москва.

XVIII
Вы согласитесь, мой читатель,
Что очень мило поступил 
С печальной Таней наш приятель; 
Не в первый раз он тут явил 
Души прямое благородство,
Хотя людей недоброхотство 
В нем не щадило ничего:
Враги его, друзья его
(Что, может быть, одно и то же)
Его честили так и сяк.
Врагов имеет в мире всяк,
Но от друзей спаси нас, боже! 
Уж эти мне друзья, друзья!
Об них недаром вспомнил я.
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Над нею и средь бурь мятежных 
Вы сохраняете права.
Конечно так. Но вихорь моды,
Но своенравие природы,
Но мненья светского поток...
А  милый пол, как пух, легок.
К тому ж и мнения супруга 
Для добродетельной жены 
Всегда почтенны быть должны;
Так ваша верная подруга 
Бывает вмиг увлечена:
Любовью шутит сатана.

] ] [[

Кого ж любить? Кому же верить? 
Кто не изменит нам один?
Кто все дела, все речи мерит 
Услужливо на наш аршин?
Кто клеветы про нас не сеет?
Кто нас заботливо лелеет?
Кому порок наш не беда?
Кто не наскучит никогда?
Призрака суетный искатель,
Трудов напрасно не губя,
Любите самого себя, 
Достопочтенный мой читатель! 
Предмет достойный: ничего 
Любезней верно нет его.

] ] [[[

Что было следствием свиданья? 
Увы, не трудно угадать!
Любви безумные страданья 
Не перестали волновать
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Младой души, печали жадной; 
Нет, пуще страстью безотрадной 
Татьяна бедная горит;
Ее постели сон бежит;
Здоровье, жизни цвет и сладость, 
Улыбка, девственный покой, 
Пропало всё, что звук пустой,
И меркнет милой Тани младость: 
Так одевает бури тень 
Едва рождающийся день.

X X IV
Увы, Татьяна увядает;
Бледнеет, гаснет и молчит!
Ничто ее не занимает,
Ее души не шевелит.
Качая важно головою,
Соседи шепчут меж собою:
Пора, пора бы замуж ей!..
Но полно. Надо мне скорей 
Развеселить воображенье 
Картиной счастливой любви. 
Невольно, милые мои,
Меня стесняет сожаленье; 
Простите мне: я так люблю 
Татьяну милую мою!

X X V
Час от часу плененный боле 
Красами Ольги молодой, 
Владимир сладостной неволе 
Предался полною душой.
Он вечно с ней. В  ее покое 
Они сидят в потемках двое;
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То на листках воспоминанья 
Пониже подписи других 
Он оставляет нежный стих, 
Безмолвный памятник мечтанья, 
Мгновенной думы долгий след,
Всё тот же после многих лет.

] ] \ [[[

Конечно вы не раз видали 
Уездной барышни альбом,
Что все подружки измарали 
G конца, с начала и кругом.
Сюда, на зло правописанью,
Стихи без меры, по преданью 
В  знак дружбы верной внесены, 
Уменьшены, продолжены.
На первом листике встречаешь 
Qu écrirez-vous sur ces tablettes;
И подпись: t. à . v. Annette;
A  на последнем прочитаешь:
«Кто любит более тебя,
Пусть пишет далее меня».

] ] [ ]

Тут непременно вы найдете 
Два сердца, факел и цветки;
Тут верно клятвы вы прочтете 
В  лю бви до  гробовой  доски; 
Какой-нибудь пиит армейский 
Тут подмахнул стишок злодейский. 
В  такой альбом, мои друзья, 
Признаться, рад писать и я,
Уверен будучи душою,
Что всякий мой усердный вздор
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Один, в расчеты погруженный, 
Тупым кием вооруженный,
Он на бильярде в два шара 
Играет с самого утра.
Настанет вечер деревенский: 
Бильярд оставлен, кий забыт, 
Перед камином стол накрыт, 
Евгений ждег: вот едет Ленский 
На тройке чалых лошадей;
Давай обедать поскорей!

XLV
Вдовы Клико или Моэта 
Благословенное вино 
В бутылке мерзлой для поэта 
На стол тотчас принесено.
Оно сверкает Ипокреной; 25 
Оно своей игрой и пеной 
(Подобием того-сего)
Меня пленяло: за него 
Последний бедный лепт, бывало. 
Давал я. Помните ль, друзья? 
Его волшебная струя 
Рождала глупостей не мало,
А  сколько шуток и стихов,
И споров, и веселых снов!

X L VI
Но изменяет пеной шумной 
Оно желудку моему,
И я Б ордо  благоразумный 
Уж нынче предпочел ему.
К Au  я больше не способен;
Au любовнице подобен
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Что за душа!.. Когда-нибудь 
Заедем к ним; ты их обяжешь;
А  то, мой друг, суди ты сам:
Два раза заглянул, а там 
Уж к ним и носу не покажешь.
Да вот... какой же я болван!
Ты  к ним на той неделе зван.—

] c k]

«Я ?» —  Да, Татьяны именины 
В субботу. Оленька и мать 
Велели звать, и нет причины 
Тебе на зов не приезжать.—
«Но куча будет там народу 
И всякого такого сброду...»
—  И, никого, уверен я!
Кто будет там? своя семья.
Поедем, сделай одолженье!
Ну, что ж? — «Согласен».—  Как ты мил 
При сих словах он осушил 
Стакан, соседке приношенье,
Потом разговорился вновь 
Про Ольгу: такова любовь!

c

Он весел был. Чрез две недели 
Назначен был счастливый срок.
И тайна брачныя постели 
И сладостной любви венок 
Его восторгов ожидали.
Гимена хлопоты, печали,
Зевоты хладная чреда 
Ему не снились никогда.
Меж тем как мы, враги Гимена,
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И мглу крещенских вечеров. 
По старине торжествовали 
В их доме эти вечера:
Служанки со всего двора 
Про барышень своих гадали 
И им сулили каждый год 
Мужьев военных и поход.

V
Татьяна верила преданьям 
Простонародной старины,
И снам, и карточным гаданьям, 
И предсказаниям луны.
Ее тревожили приметы; 
Таинственно ей все предметы 
Провозглашали что-нибудь, 
Предчувствия теснили грудь. 
Жеманный кот, на печке сидя, 
Мурлыча, лапкой рыльце мыл: 
То несомненный знак ей был, 
Что едут гости. Вдруг увидя 
Младой двурогий лик луны 
На небе с левой стороны,

VI
Она дрожала и бледнела.
Когда ж падучая звезда 
По небу темному летела 
И раесыпалася,—  тогда 
В смятеньи Таня торопилась, 
Пока звезда еще катилась, 
Желанье сердца ей шепнуть. 
Когда случалось где-нибудь 
Ей встретить черного монаха,
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И слава!»  Но сулит утраты 
Сей песни жалостный напев;
Милей кошурка сердцу дев. 29

[]

Морозна ночь, всё небо ясно; 
Светил небесных дивный хор 
Течет так тихо, так согласно... 
Татьяна на широкий двор 
В открытом платьице выходит,
На месяц зеркало наводит;
Но в темном зеркале одна 
Дрожит печальная луна...
Чу... снег хрустит... прохожий; дева 
К  нему на цыпочках летит 
И голосок ее звучит 
Нежней свирельного напева:
Как ваш е имя? 30 Смотрит он 
И отвечает: Агафон.

X

Татьяна, по совету няни 
Сбираясь ночью ворожить,
Тихонько приказала в бане 
На два прибора стол накрыть;
Но стало страшно вдруг Татьяне... 
И я  —  при мысли о Светлане 
Мне стало страшно —  так и быть... 
С Татьяной нам не ворожить. 
Татьяна поясок шелковый 
Сняла, разделась и в постель 
Легла. Над нею вьется Лель,
А  под подушкою пуховой
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Вот мельница в присядку пляшет 
И крыльями трещит и машет;
Лай, хохот, пенье, свист и хлоп, 
Людская молвь и конский топ! 31 
Но что подумала Татьяна,
Когда узнала меж гостей 
Того, кто мил и страшен ей,
Героя нашего романа!
Онегин за столом сидит 
И в дверь украдкою глядит.

XVIII
Он знак подаст —  и все хлопочут; 
Он пьет —  все пьют и все кричат; 
Он засмеется —  все хохочут; 
Нахмурит брови —  все молчат;
Он там хозяин, это ясно;
И Тане уж не так ужасно,
И любопытная теперь 
Немного растворила дверь...
Вдруг ветер дунул, загашая 
Огонь светильников ночных; 
Смутилась шайка домовых;
Онегин, взорами сверкая,
Из-за стола гремя встает;
Все встали: он к дверям идет.

X IX
И страшно ей: и торопливо 
Татьяна силится бежать:
Нельзя никак; нетерпеливо 
Метаясь, хочет закричать:
Не может; дверь толкнул Евгений, 
И взорам адских привидений
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Зари багряный луч играет;
Дверь отворилась. Ольга к ней, 
Авроры северной алей 
И легче ласточки, влетает;
«Ну,—  говорит,—  скажи ж ты мне, 
Кого ты видела во сне?»

] ] [[

Но та, сестры не замечая,
В постеле с книгою лежит,
З а  листом лист перебирая,
И ничего не говорит.
Х оть не являла книга эта 
Ни сладких вымыслов поэта,
Ни мудрых истин, ни картин,
Но ни Виргилий, ни Расин,
Ни Скотт, ни Байрон, ни Сенека, 
Ни даже Дамских Мод Журнал 
Так никого не занимал:
То был, друзья, Мартын Задека, 33 
Глава халдейских мудрецов, 
Гадатель, толкователь снов.

] ] [[[

Сие глубокое творенье 
Завез кочующий купец 
Однажды к ним в уединенье 
И для Татьяны наконец 
Его с разрозненной М альвиной  
Он уступил за три с полтиной,
В придачу взяв еще за них 
Собранье басен площадных. 
Грамматику, две Петриады,
Да Мармонтеля третий том.
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И трепетней гонимой лани,
Она темнеющих очей
Не подымает: пышет бурно
В ней страстный жар; ей душно, дурно
Она приветствий двух друзей
Не слышит, слезы из очей
Хотят уж капать; уж готова
Бедняжка в обморок упасть;
Но воля и рассудка власть 
Превозмогли. Она два слова 
Сквозь зубы молвила тишком 
И усидела за столом.

X X X I

Траги-нервических явлений,
Девичьих обмороков, слез 
Давно терпеть не мог Евгений:
Довольно их он перенес.
Чудак, попав на пир огромный,
Уж был сердит. Но, девы томной 
Заметя трепетный порыв,
С досады взоры опустив,
Надулся он, и негодуя 
Поклялся Ленского взбесить 
И уж порядком отомстить.
Теперь, заране торжествуя,
Он стал чертить в душе своей 
Карикатуры всех гостей.

X X X II

Конечно не один Евгений 
Смятенье Тани видеть мог;
Но целью взоров и суждений 
В  то время жирный был пирог
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Он молча поклонился ей;
Но как-то взор его очей 
Был чудно нежен. Оттого ли,
Что он и вправду тронут был,
Иль он, кокетствуя, шалил, 
Невольно ль иль из доброй воли, 
Но взор сей нежность изъявил: 
Он сердце Тани оживил.

] ] ] \
Гремят отдвинутые стулья;
Толпа в гостиную валит:
Так пчел из лакомого улья 
На ниву шумный рой летит. 
Довольный праздничным обедом, 
Сосед сопит перед соседом; 
Подсели дамы к камельку; 
Девицы шепчут в уголку;
Столы зеленые раскрыты:
Зовут задорных игроков 
Бостон и ломбер стариков,
И вист доныне знаменитый, 
Однообразная семья,
Все жадной скуки сыновья.

] ] ] \ [

Уж восемь робертов сыграли 
Герои виста; восемь раз 
Они места переменяли;
И чай несут. Люблю я час 
Определять обедом, чаем 
И ужином. Мы время знаем 
В деревне без больших сует: 
Желудок —  верный наш брегет;
И кстати я замечу в скобках,
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Г Л А В А  Ш Е С Т А Я

La, sotto î gîorni nubilosî e brevi,
Nasce una gente a cui Tmorir non dole.

Petr.
I

Заметив, что Владимир скрылся, 
Онегин, скукой вновь гоним, 
Близ Ольги в думу погрузился, 
Довольный мщением своим.
З а  ним и Оленька зевала, 
Глазами Ленского искала,
И бесконечный котильон 
Ее томил как тяжкий сон.
Но кончен он. Идут за ужин. 
Постели стелют; для гостей 
Ночлег отводят от сеней 
До самой девичьи. Всем нужен 
Покойный сон. Онегин мой 
Один уехал спать домой.

II
Всё успокоилось: в гостиной 
Храпит тяжелый Пустяков 
С своей тяжелой половиной. 
Гвоздин, Буянов, Петушков 
И Флянов, не совсем здоровый, 
На стульях улеглись в столовой,
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Глава повес, трибун трактирный. 
Теперь же добрый и простой 
Отец семейства холостой, 
Надежный друг, помещик мирный 
И даже честный человек:
Так исправляется наш век!

\

Бывало, льстивый голос света 
В  нем злую храбрость выхвалял: 
Он, правда, в туз из пистолета 
В пяти саженях попадал,
И то сказать, что и в сраженьи 
Раз в настоящем упоеньи 
Он отличился, смело в грязь 
С коня калмыцкого свалясь,
Как зюзя пьяный, и французам 
Достался в плен: драгой залог! 
Новейший Регул, чести бог, 
Готовый вновь предаться узам, 
Чтоб каждым утром у Вери 37 
В  долг осушать бутылки три.

\[

Бывало, он трунил забавно,
Умел морочить дурака 
И умного дурачить славно,
Иль явно, иль исподтишка,
Х оть и ему иные штуки 
Не проходили без науки,
Х оть иногда и сам впросак 
Он попадался, как простак.
Умел он весело поспорить,
Остро и тупо отвечать,
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Пред поединком Ольгу видеть.
На солнце, на часы смотрел, 
Махнул рукою напоследок —
И очутился у соседок.
Он думал Оленьку смутить,
Своим приездом поразить;
Не тут-то было: как и прежде,
На встречу бедного певца 
Прыгнула Оленька с крыльца, 
Подобна ветреной надежде,
Резва, беспечна, весела,
Ну точно та же, как была.

XIV

«Зачем вечор так рано скрылись?» 
Был первый Оленькин вопрос.
Все чувства в Ленском помутились, 
И молча он повесил нос.
Исчезла ревность и досада 
Пред этой ясностию взгляда,
Пред этой нежной простотой,
Пред этой резвою душой!..
Он смотрит в сладком умиленьи; 
Он видит: он еще любим;
Уж он, раскаяньем томим,
Готов просить у ней прощенье, 
Трепещет, не находит слов,
Он счастлив, он почти здоров...

XV. XVI. XVII

И вновь задумчивый, унылый 
Пред милой Ольгою своей, 
Владимир не имеет силы 
Вчерашний день напомнить ей;
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То, к Ольге взоры устремив,
Шептал: не правда ль? я счастлив.
Но поздно; время ехать. Сжалось 
В нем сердце полное тоской;
Прощаясь с девой молодой,
Оно как будто разрывалось.
Она глядит ему в лицо.
«Что с вами?» —  Так.—  И на крыльцо-

] ]

Домой приехав, пистолеты 
Он осмотрел, потом вложил 
Опять их в ящик, и раздетый,
При свечке, Шиллера открыл;
Но мысль одна его объемлет;
В нем сердце грустное не дремлет;
С неизъяснимою красой 
Он видит Ольгу пред собой.
Владимир книгу закрывает,
Берет перо; его стихи,
Полны любовной чепухи,
Звучат и льются. Их читает 
Он вслух, в лирическом жару,
Как Дельвиг пьяный на пиру.

] ] [

Стихи на случай сохранились;
Я  их имею; вот они:
«Куда, куда вы удалились,
Весны моей златые дни?
Что день грядущий мне готовит?’
Его мой взор напрасно ловит,
В глубокой мгле таится он.
Нет нужды; прав судьбы закон.
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XXVIII
Враги! Давно ли друг от друга 
Их жажда крови отвела?
Давно ль они часы досуга,
Трапезу, мысли и дела 
Делили дружно? Ныне злобно, 
Врагам наследственным подобно, 
Как в страшном, непонятном сне, 
Они друг другу в тишине 
Готовят гибель хладнокровно...
Не засмеяться ль им, пока 
Не обагрилась их рука,
Не разойтиться ль полюбовно?.. 
Но дико светская вражда 
Боится ложного стыда.

X X IX
Вот пистолеты уж блеснули,
Гремит о шомпол молоток.
В граненый ствол уходят пули 
И щелкнул в первый раз курок. 
Вот порох струйкой сероватой 
На полку сыплется. Зубчатый, 
Надежно ввинченный кремень 
Взведен еще. За ближний пень 
Становится Гильо смущенный. 
Плащи бросают два врага. 
Зарецкий тридцать два шага 
Отмерил с точностью отменной, 
Друзей развел по крайний след,
И каждый взял свой пистолет.

XXX
«Теперь сходитесь».

Хладнокровно,
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Дымясь из раны кровь текла.
Тому назад одно мгновенье 
В сем сердце билось вдохновенье, 
Вражда, надежда и любовь,
Играла жизнь, кипела кровь;
Теперь, как в доме опустелом,
Всё в нем и тихо и темно;
Замолкло навсегда оно.
Закрыты ставни, окна мелом 
Забелены. Хозяйки нет.
А  где, бог весть. Пропал и след.

] ] ] [[[

Приятно дерзкой эпиграммой 
Взбесить оплошного врага;
Приятно зреть, как он, упрямо 
Склонив бодливые рога,
Невольно в зеркало глядится 
И узнавать себя стыдится; 
Приятней, если он, друзья,
Завоет сдуру: это я!
Еще приятнее в молчаньи 
Ему готовить честный гроб 
И тихо целить в бледный лоб 
На благородном расстояньи;
Но отослать его к отцам 
Едва ль приятно будет вам.

] ] ] [ \

Что ж, если вашим пистолетом 
Сражен приятель молодой, 
Нескромным взглядом, иль ответом, 
Или безделицей иной 
Вас оскорбивший за бутылкой,
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Глазами беглыми читает 
Простую надпись —  и слеза 
Туманит нежные глаза.

XLII

И шагом едет в чистом поле,
В мечтанья погрузись, она;
Душа в ней долго поневоле 
Судьбою Ленского полна;
И мыслит: «Что-то с Ольгой стало 
В ней сердце долго ли страдало, 
Иль скоро слез прошла пора?
И где теперь ее сестра?
И где ж беглец людей и света, 
Красавиц модных модный враг, 
Где этот пасмурный чудак,
Убийца юного поэта?»
Современем отчет я вам 
Подробно обо всем отдам,

XL1II

Но не теперь. Х оть я сердечно 
Люблю героя моего,
Х оть возвращусь к нему, конечно, 
Но мне теперь не до него.
Лета к суровой прозе клонят,
Лета шалунью рифму гонят,
И я  —  со вздохом признаюсь — 
За ней ленивей волочусь.
Перу старинной нет охоты 
Марать летучие листы;
Другие, хладные мечты,
Другие, строгие заботы

137



]c\ [

Дай оглянусь. Простите ж, сени, 
Где дни мои текли в глуши, 
Исполненны страстей и лени 
И снов задумчивой души.
А  ты, младое вдохновенье, 
Волнуй мое воображенье, 
Дремоту сердца оживляй,
В мой угол чаще прилетай,
Не дай остыть душе поэта, 
Ожесточиться, очерстветь,
И наконец окаменеть 
В  мертвящем упоеньи света,
В  сем омуте, где с  вами я 
Купаюсь, милые друзья! 40
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И слышен говор ключевой,—
Там виден камень гробовой 
В  тени двух сосен устарелых. 
Пришельцу надпись говорит: 
«Владимир Ленский здесь лежит, 
Погибший рано смертью смелых, 
В такой-то год, таких-то лет. 
Покойся, юноша-поэт!»

VII
На ветви сосны преклоненной, 
Бывало, ранний ветерок 
Над этой урною смиренной 
Качал таинственный венок. 
Бывало, в поздние досуги 
Сюда ходили две подруги,
И на могиле при луне, 
Обнявшись, плакали оне.
Но ныне... памятник унылый 
Забыт. К  нему привычный след 
Заглох. Венка на ветви нет;
Один под ним, седой и хилый, 
Пастух попрежнему поет 
И обувь бедную плетет.

VIII. IX. X
Мой бедный Ленский! изнывая, 
Не долго плакала она.
Увы! невеста молодая 
Своей печали неверна.
Другой увлек ее вниманье, 
Другой успел ее страданье 
Любовной лестью усыпить,
Улан умел ее пленить,
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Ее печальное лицо.
Когда все вышли на крыльцо, 
И всё, прощаясь, суетилось 
Вокруг кареты молодых, 
Татьяна проводила их.

][[[

И долго, будто сквозь тумана, 
Она глядела им вослед...
И вот одна, одна Татьяна! 
Увы! подруга стольких лет,
Ее голубка молодая,
Ее наперсница родная,
Судьбою вдаль занесена,
G ней навсегда разлучена.
Как тень она без цели бродит, 
То смотрит в опустелый сад... 
Нигде, ни в чем ей нет отрад, 
И облегченья не находит 
Она подавленным слезам,
И сердце рвется пополам.

] [\

И в одиночестве жестоком 
Сильнее страсть ее горит,
И об Онегине далеком 
Ей сердце громче говорит.
Она его не будет видеть;
Она должна в нем ненавидеть 
Убийцу брата своего;
Поэт погиб... но уж его 
Никто не помнит, уж другому 
Его невеста отдалась.
Поэта память пронеслась

)a � �"4%���� ��� ^� )0^
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Уж утром рано вновь явилась 
Она в оставленную сень.
И в молчаливом кабинете, 
Забыв на время всё на свете 
Осталась наконец одна,
И долго плакала она.
Потом за книги принялася. 
Сперва ей было не до них,
Но показался выбор их 
Ей странен. Чтенью предалася 
Татьяна жадною душой;
И ей открылся мир иной.

X X II

Х отя мы знаем, что Евгений 
Издавна чтенье разлюбил, 
Однако ж несколько творений 
Он из опалы исключил:
Певца Гяура и Жуана

fa с ним еще два-три романа, 
которых отразился век 

И современный человек 
Изображен довольно верно 
G его безнравственной душой, 
Себялюбивой и сухой, 
Мечтанью преданной безмерно, 
G его озлобленным умом, 
Кипящим в действии пустом.

XXIII

Хранили многие страницы 
Отметку резкую ногтей;
Глаза внимательной девицы 
Устремлены на них живей.
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—  Как быть? Татьяна не дитя,—  
Старушка молвила кряхтя.—
Ведь Оленька ее моложе.
Пристроить девушку, ей-ей,
Пора; а что мне делать с ней?
Всем наотрез одно и то же:
Нейду. И всё грустит она,
Да бродит по лесам одна.—

] ] \ [

«Не влюблена ль она?» —  В кого же? 
Буянов сватался: отказ.
Ивану Петушкову —  тоже.
Гусар Пыхтин гостил у нас;
Уж как он Танею прельщался,
Как мелким бесом рассыпался!
Я  думала: пойдет авось;
Куда! и снова дело врозь.—
«Что ж, матушка? за чем же стало?
В  Москву, на ярманку невест!
Там, слышню, много праздных мест».
—  Ох, мой отец! доходу мало.—  
«Довольно для одной зимы,
Не то уж дам хоть я взаймы».

] ] \ [[

Старушка очень полюбила 
Совет разумный и благой;
Сочлась —  и тут же положила 
В  Москву отправиться зимой.
И Таня слышит новость эту.
На суд взыскательному свету 
Представить ясные черты 
Провинциальной простоты,

)̂ )
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X X X IV
Теперь у нас дороги плохи, 42 
Мосты забытые гниют,
На станциях клопы да блохи 
Заснуть минуты не дают;
Трактиров нет. В  избе холодной 
Высокопарный, но голодный 
Для виду прейскурант висит 
И тщетный дразнит аппетит,
Меж тем как сельские циклопы 
Перед медлительным огнем 
Российским лечат молотком 
Изделье легкое Европы, 
Благословляя колеи 
И рвы отеческой земли.

X X X V
Зато зимы порой холодной 
Езда приятна и легка.
Как стих без мысли в песне модной 
Дорога зимняя гладка.
Автомедоны наши бойки, 
Неутомимы наши тройки,
И версты, теша праздный взор,
В  глазах мелькают как забор. 43 
К  несчастью Ларина тащилась, 
Боясь прогонов дорогих,
Не на почтовых, на своих,
И наша дева насладилась 
Дорожной скукою вполне:
Семь суток ехали оне.

X X X V I
Но вот уж близко. Перед ними 
Уж белокаменной Москвы,
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Возок несется чрез ухабы.
Мелькают мимо будки, бабы, 
Мальчишки, лавки, фонари,
Дворцы, сады, монастыри,
Бухарцы, сани, огороды,
Купцы, лачужки, мужики,
Бульвары, башни, казаки,
Аптеки, магазины моды,
Балконы, львы на воротах 
И стаи галок на крестах.

] ] ] [ ] �� ] c

В сей утомительной прогулке 
Проходит час-другой, и вот 
У  Харитонья в переулке 
Возок пред домом у ворот 
Остановился. К старой тетке, 
Четвертый год больной в чахотке,
Они приехали теперь.
Им настежь отворяет дверь,
В  очках, в изорванном кафтане,
С чулком в руке, седой калмык. 
Встречает их в гостиной крик 
Княжны, простертой на диване. 
Старушки с плачем обнялись,
И восклицанья полились.

]c[

—  Княжна, mon ange! —  «Pachette»! —
Алина! —

«Кто б мог подумать? Как давно! 
Надолго ль? Милая! Кузина!
Садись —  как это мудрено!
Ей богу, сцена из романа...»

)̂ .
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Заветный клад и слез и счастья, 
Хранит безмолвно между тем 
И им не делится ни с кем.

XLVIII
Татьяна вслушаться желает 
В  беседы, в общий разговор;
Но всех в гостиной занимает 
Такой бессвязный, пошлый вздор; 
Всё в них так бледно, равнодушно; 
Они клевещут даже скучно;
В бесплодной сухости речей, 
Расспросов, сплетен и вестей 
Не вспыхнет мысли в целы сутки, 
Х оть невзначай, хоть наобум 
Не улыбнется томный ум,
Не дрогнет сердце, хоть для шутки. 
И даже глупости смешной 
В тебе не встретишь, свет пустой.

X L IX
Архивны юноши толпою 
На Таню чопорно глядят 
И про нее между собою 
Неблагосклонно говорят.
Один какой-то шут печальный 
Ее находит идеальной,
И, прислонившись у дверей,
Элегию готовит ей.
У  скучной тетки Таню встретя,
К  ней как-то Вяземский подсел 
И душу ей занять успел.
И, близ него ее заметя,
Об ней, поправя свой парик, 
Осведомляется старик.
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Но ярче всех подруг небесных 
Луна в воздушной синеве.
Но та, которую не смею 
Тревожить лирою моею,
Как величавая луна
Средь жен и дев блестит одна.
С какою гордостью небесной 
Земли касается она!
Как негой грудь ее полна!
Как томен взор ее чудесный!..
Но полно, полно; перестань:
Ты  заплатил безумству дань.

c[[[

Шум, хохот, беготня, поклоны, 
Галоп, мазурка, вальс... Меж тем, 
Между двух теток, у колонны,
Не замечаема никем,
Татьяна смотрит и не видит, 
Волненье света ненавидит;
Ей душно здесь... она мечтой 
Стремится к жизни полевой 
В деревню, к бедным поселянам, 
В  уединенный уголок,
Где льется светлый ручеек,
К своим цветам, к своим романам 
И в сумрак липовых аллей,
Туда, где он являлся ей.

c[\

Так мысль ее далече бродит: 
Забыт и свет и шумный бал,
А  глаз меж тем с нее не сводит 
Какой-то важный генерал.
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Fare thee well, and if for ever�
Still for ever fare thee wel�
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Волшебством тайного рассказа! 
Как часто по скалам Кавказа 
Она Ленорой, при луне,
Со мной скакала на коне!
Как часто по брегам Тавриды 
Она меня во мгле ночной 
Водила слушать шум морской, 
Немолчный шопот нереиды, 
Глубокий, вечный хор валов, 
Хвалебный гимн отцу миров.

V
И, позабыв столицы дальной 
И блеск и шумные пиры,
В  глуши Молдавии печальной 
Она смиренные шатры 
Племен бродящих посещала,
И между ими одичала,
И позабыла речь богов 
Для скудных, странных языков, 
Для песен степи ей любезной... 
Вдруг изменилось всё кругом, *
И вот она в саду моем 
Явилась барышней уездной,
С печальной думою в очах,
С французской книжкою в руках.

VI
И ныне музу я впервые 
На светский раут 44 привожу;
На прелести ее степные 
С ревнивой робостью гляжу.

В беловой рукописи:
Но дунул ветер, грянул гром
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Гарольдом, квакером, ханжой,
Иль маской щегольнет иной,
Иль просто будет добрый малый,
Как вы да я, как целый свет?
По крайней мере мой совет:
Отстать от моды обветшалой.
Довольно он морочил свет...
—  Знаком он вам? —  И да и нет.

[]

—  Зачем же так неблагосклонно 
Вы отзываетесь о нем?
За то ль, что мы неугомонно 
Хлопочем, судим обо всем,
Что пылких душ неосторожность 
Самолюбивую ничтожность 
Иль оскорбляет иль смешит,
Что ум, любя простор, теснит,
Что слишком часто разговоры 
Принять мы рады за дела,
Что глупость ветрена и зла,
Что важным людям важны вздоры,
И что посредственность одна 
Нам по плечу и не странна?

]

Блажен, кто смолоду был молод, 
Блажен, кто во-время созрел,
Кто постепенно жизни холод 
С летами вытерпеть умел;
Кто странным снам не предавался,
Кто черни светской не чуждался,
Кто в двадцать лет был франт иль хват, 
А  в тридцать выгодно женат;
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XVII
«Ужели», думает Евгений:
«Ужель она? Но точно... Нет...
Как! из глуши степных селений...»
И неотвязчивый лорнет 
Он обращает поминутно 
На ту, чей вид напомнил смутно 
Ему забытые черты.
«Скажи мне, князь, не знаешь ты,
Кто там в малиновом берете 
С послом испанским говорит?»
Князь на Онегина глядит.
—  А га! давно ж ты не был в свете. 
Постой, тебя представлю я.—
«Да кто ж она?» —  Жена моя.—

XVIII
«Так ты женат! не знал я ране!
Давно ли?» —  Около двух лет.—
«На ком?» —  На Лариной.—  «Татьяне!»
—  Ты  ей знаком? —  «Я им сосед».
—  О, так пойдем же.—  Князь подходит 
К  своей жене и ей подводит
Родню и друга своего.
Княгиня смотрит на него...
И что ей душу не смутило,
Как сильно ни была она 
Удивлена, поражена,
Но ей ничто не изменило:
В ней сохранился тот же тон,
Был так же тих ее поклон.

X IX
Ей-ей! не то, чтоб содрогнулась,
Иль стала вдруг бледна, красна...
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Проснулся он; ему приносят 
Письмо: князь N покорно просит 
Его на вечер. «Боже! к ней!..
О буду, буду!» и скорей 
Марает он ответ учтивый.
Что с ним? в каком он странном сне! 
Что шевельнулось в глубине 
Души холодной и ленивой?
Досада? суетность? иль вновь 
Забота юности —  любовь?

] ] [[

Онегин вновь часы считает,
Вновь не дождется дню конца.
Но десять бьет; он выезжает,
Он полетел, он у крыльца,
Он с трепетом к княгине входит; 
Татьяну он одну находит,
И вместе несколько минут 
Они сидят. Слова нейдут 
Из уст Онегина. Угрюмый,
Неловкий, он едва-едва 
Ей отвечает. Голова 
Е ю  полна упрямой думой.
Упрямо смотрит он: она 
Сидит покойна и вольна.

] ] [[[

Приходит муж. Он прерывает 
Сей неприятный tête-à-tête;
С Онегиным он вспоминает 
Проказы, шутки прежних лет.
Они смеются. Входят гости.
Вот крупной солью светской злости
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В болото обращают луг 
И обнажают лес вокруг.

XXX
Сомненья нет: увы! Евгений 
В  Татьяну как дитя влюблен;
В  тоске любовных помышлений 
И день и ночь проводит он.
Ума не внемля строгим пеням,
К ее крыльцу, стеклянным сеням 
Он подъезжает каждый день;
За ней он гонится как тень;
Он счастлив, если ей накинет 
Боа пушистый на плечо,
Или коснется горячо 
Ее руки, или раздвинет 
Пред нею пестрый полк ливрей,
Или платок подымет ей.

X X X I
Она его не замечает,
Как он ни бейся, хоть умри.
Свободно дома принимает,
В  гостях с ним молвит слова три,
Порой одним поклоном встретит,
Порою вовсе не заметит;
Кокетства в ней ни капли нет —
Его не терпит высший свет.
Бледнеть Онегин начинает:
Ей иль не видно, иль не жаль;
Онегин сохнет, и едва ль 
Уж не чахоткою страдает.
Все шлют Онегина к врачам,
Т е хором шлют его к водам.
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Несчастной жертвой Ленский пал... 
Ото всего, что сердцу мило,
Тогда я сердце оторвал;
Чужой для всех, ничем не связан,
Я  думал: вольность и покой 
Замена счастью. Боже мой!
Как я ошибся, как наказан.

Нет, поминутно видеть вас, 
Повсюду следовать за вами,
Улыбку уст, движенье глаз 
Ловить влюбленными глазами, 
Внимать вам долго, понимать 
Душой всё ваше совершенство,
Пред вами в муках замирать, 
Бледнеть и гаснуть... вот блаженство!

И я лишен того: для вас 
Тащусь повсюду наудачу;
Мне дорог день, мне дорог час:
А  я в напрасной скуке трачу 
Судьбой отсчитанные дни.
И так уж тягостны они.
Я  знаю: век уж мой измерен;
Но чтоб продлилась жизнь моя,
Я  утром должен быть уверен,
Что с вами днем увижусь я...

Боюсь, в мольбе моей смиренной 
Увидит ваш суровый взор 
Затеи хитрости презренной —
И слышу гневный ваш укор.
Когда б вы знали, как ужасно 
Томиться жаждою любви,
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А ВТО ПО РТРЕТ А. С. ПУШ КИНА  
1829 г.

Когда в саду, в аллее нас 
Судьба свела, и так смиренно 
Урок ваш выслушала я?
Сегодня очередь моя.

XLIII
«Онегин, я тогда моложе,
Я  лучше, кажется, была,
И я любила вас; и что же?
Что в сердце вашем я нашла?
Какой ответ? одну суровость.
Не правда ль? Вам была не новость 
Смиренной девочки любовь?
И нынче —  боже! —  стынет кровь, 
Как только вспомню взгляд холодный 
И эту проповедь... Но вас 
Я  не виню: в тот страшный час 
Вы поступили благородно,

187



XLVI

@i � �1�0� �1�$.10� 6 71%!*/� K*,0�
�%!* "%(� 3.+1.� �.72&,0
�%.� 2!6�:.� )� ).:&�� !)�*,0
�%(� �%'1 (� '%�� .� )�9�&,0
�*%� )� 1.:H� ��(9,!� %*',*/� #� &,',�
�!4� K*2� )�*%7/� �,!8,&,',0
��!/� K*%*� -"�!80� .� 72�0� .� 9,'�
� , � 6%"82� 81.$0� +,� '.8.(� !,'0
� , � 1,7�� -�'1%�� 3.".N�0
� , � *�� ��!*,0� $'�� )� 6�&) (� &,+0�
�1�$.10� ).'�",� #� ),!0
�,� +,� !�.&�11%�� 8",'-.N�0
�'�� 1 19�� 8&�!*� .� *�1/� )�*)�(�
	 ,'� -�'1%(� 1#1�4� �%�(>>>

XLVII

@�� !9,!*/�� - "%� *,8� )%+�%31%0�
� ,8� -".+8%A>>� 	%� !2'/-,� �%#�
�3� &�7�1,>� 	�%!*%&%31%0
� */� �%3�*0� 6%!*26.",� #B
��1#� !� !"�+,�.� +,8".1,1.(�
�%".",� �,*/;� '"#� -�'1%(� �,1.�
�!�� - ".� 3&�-..� &,)1 >>>
� � ) 7",� +,�23>� � � '%"31 0
� � ),!� 6&%720� ��1#� %!*,).*/;
� � +1,4B� )� ),7��� !�&'=�� �!*/�
�� $%&'%!*/� .� 6&#�,#� 9�!*/>
� � ),!� "4-"4� I8 � 9��2� "28,).*/HJ0�
	%� #� '&2$%�2� %*',1,;
� � -2'2� )�8� ��2� )�&1,C>

189



c

Прости ж и ты, мой спутник странный, 
И ты, мой верный идеал,
И ты, живой и постоянный,
Х оть малый труд. Я  с вами знал 
Всё, что завидно для поэта:
Забвенье жизни в бурях света,
Беседу сладкую друзей.
Промчалось много, много дней 
С тех пор, как юная Татьяна 
И с ней Онегин в смутном сне 
Явилися впервые мне —
И даль свободного романа 
Я  сквозь магический Кристал 
Еще не ясно различал.

c[

Но те, которым в дружной встрече 
Я  строфы первые читал...
Иных уж нет, а те далече,
Как Сади некогда сказал.
Без них Онегин дорисован.
А  та, с которой образован 
Татьяны милый идеал...
О  много, много рок отъял I 
Блажен, кто праздник жизни рано 
Оставил, не допив до дна 
Бокала полного вина,
Кто не дочел ее романа 
И вдруг умел расстаться с ним,
Как я с Онегиным моим.
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Наши дамы соединяют просвещение с любезностию и 
строгую чистоту нравов с этою восточною прелестию, 
столь пленившей г-жу Сталь. (См. Dix ans d’exil).

8 Читатели помнят прелестное описание петербург­
ской ночи в идиллии Гнедича:

«Вот ночь; но не меркнут златистые полосы облак. 
Без звезд и без месяца вся озаряется дальность.
На взморье далеком сребристые видны ветрила 
Чуть видных судов, как по синему небу плывущих. 
Сияньем бессумрачным небо ночное сияет,
И пурпур заката сливается с златом востока:
Как будто денница за вечером следом выводит 
Румяное утро.— Была то година златая,
Как летние дни похищают владычество ночи;
Как взор иноземца на северном небе пленяет 
Слиянье волшебное тени и сладкого света,
Каким никогда не украшено небо полудня;
Та ясность, подобная прелестям северной девы, 
Которой глаза голубые и алые щеки 
Едва отеняются русыми локон волнами.
Тогда над Невой и над пышным Петрополем видят 
Без сумрака вечер и быстрые ночи без тени;
Тогда Филомела полночные песни лишь кончит 
И песни заводит, приветствуя день восходящий. 
Но поздно; повеяла свежесть на невские тундры;
Роса опустилась ........................................................
Вот полночь: шумевшая вечером тысячью весел, 
Нева не колыхнет; разъехались гости градские;
Ни гласа на бреге, ни зыби на влаге, всё тихо; 
Лишь изредка гул от мостов пробежит над водою, 
Лишь крик протяженный из дальней промчится деревни, 
Где в ночь окликается ратная стража со стражей. 
Всё спит .............................................................

Пушкин, т. 5 193



23 В журналах удивлялись, как можно было назвать�
девою простую крестьянку, между тем как благородные�
барышни, немного ниже, названы девчонками.

24 «Это значит,— замечает один из наших критиков,—�
что мальчишки катаются на коньках». Справедливо.

25 В лета красные мои�
Поэтический аи
Нравился мне пеной шумной,
Сим подобием любви
Или юности безумной, и проч.

(Послание к Л. П.)

26 Август Лафонтен, автор множества семейственных�
романов.

27 Смотри «Первый снег», стихотворение князя Вя­
земского.

28 См. описания финляндской зимы в «Эде» Бара­
тынского.

29 Зов-ет кот кошурку�
В печурку спать.

Предвещание свадьбы; первая песня предрекает смерть.
30 Таким образом узнают имя будущего жениха.
31 В журналах осуждали слова: хлоп, молвь и топ как�

неудачное нововведение. Слова сии коренные русские.�
«Вышел Бова из шатра прохладиться и услышал в�
чистом поле людскую молвь и конский топ» (Сказка о�
Бове Королевиче). Хлоп употребляется в просторечии�
вместо хлопание, как шип вместо шипения:

Он шип пустил по змеиному.

(Древние русские стихотворения)

Не должно мешать свободе нашего богатого и пре­
красного языка.
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ОТРЫВКИ ИЗ ПУТЕШЕСТВИЯ ОНЕГИНА

Последняя глава Евгения Онегина издана 
была особо, с следующим предисловием:

«Пропущенные строфы подавали неоднократно 
повод к порицанию и насмешкам (впрочем 
весьма справедливым и остроумным). Автор 
чистосердечно признается, что он выпустил из 
своего романа целую главу, в коей описано было 
путешествие Онегина по России. От него зави­
село означить сию выпущенную главу точками 
или цыфром; но во избежание соблазна решился 
он лучше выставить, вместо девятого нумера, 
осьмой над последней главою Евгения Онегина, 
и пожертвовать одною из окончательных строф:

Пора: перо покоя просит;
Я  девять песен написал;
На берег радостный выносит 
Мою ладью девятый вал —
Хвала вам, девяти каменам, и проч.»

П. А . Катенин (коему прекрасный поэтиче­
ский талант не мешает быть и тонким крити­
ком) заметил нам, что сие исключение, может 
быть, и выгодное для читателей, вредит 
однако ж плану целого сочинения; ибо чрез то 
переход от Татьяны, уездной барышни, к 
Татьяне, знатной даме, становится слишком
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И моря шум* и груды скал,
И гордой девы идеал,
И безыменные страданья... 
Другие дни, другие сны; 
Смирились вы, моей весны 
Высокопарные мечтанья,
И в поэтический бокал 
Воды я много подмешал.

*
Иные нужны мне картины: 
Люблю песчаный косогор,
Перед избушкой две рябины. 
Калитку, сломанный забор,
На небе серенькие тучи,
Перед гумном соломы кучи 
Да пруд под сенью ив густых, 
Раздолье уток молодых;
Теперь мила мне балалайка 
Да пьяный топот трепака 
Перед порогом кабака.
Мой идеал теперь —  хозяйка,
Мои желания —  покой,
Д а щей горш ок , да сам большой.

*

Порой дождливою намедни 
Я , завернув на скотный двор... 
Тьфу! прозаические бредни, 
Фламандской школы пестрый сор! 
Таков ли был я, расцветая? 
Скажи, фонтан Бахчисарая!
Такие ль мысли мне на ум 
Навел твой бесконечный шум, 
Когда безмолвно пред тобою
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Кой-где недавний труд заставил 
Младые ветви в знойный день 
Давать насильственную тень.

*
А  где, бишь, мой рассказ несвязный? 
В Одессе пыльной, я сказал.
Я  б мог сказать: в Одессе грязной — 
И тут бы право не солгал.
В году недель пять-шесть Одесса,
По воле бурного Зевеса,
Потоплена, запружена,
В густой грязи погружена.
Все домы на аршин загрязнут,
Лишь на ходулях пешеход 
По улице дерзает вброд;
Кареты, люди тонут, вязнут,
И в дрожках вол, рога склоия, 
Сменяет хилого коня.

Но уж дробит каменья молот,
И скоро звонкой мостовой 
Покроется спасенный город,
Как будто кованной броней.
Однако в сей Одессе влажной 
Еще есть недостаток важный;
Чего б вы думали? —  воды.
Потребны тяжкие труды...
Что ж? это небольшое горе,
Особенно, когда вино 
Без пошлины привезено.
Но солнце южное, но море...
Чего ж вам более, друзья? 
Благословенные края!
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Известный ресторатор в Одессе.
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Д Е С Я Т А Я  Г Л А В А  

I
Властитель слабый и лукавый, 
Плешивый щеголь, враг труда, 
Нечаянно пригретый славой, 
Над нами царствовал тогда.

II
Его мы очень смирным знали, 
Когда не наши повара 
Орла двуглавого щипали 
У  Бонапартова шатра.

III
Гроза двенадцатого года 
Настала —  кто тут нам помог? 
Остервенение народа,
Барклай, зима иль русский бог?

IV
Но бог помог —  стал ропот ниже, 
И скоро силою вещей 
Мы очутилися в Париже,
А  русский царь главой царей.
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Безрукий князь друзьям Морей 
Из Кишинева уж мигал.

Кинжал Л  тень Б 1

X
Я  всех уйму с моим народом,—  
Наш царь в конгрессе говорил,
А  про тебя и в ус не дует,
Т ы  Александровский холоп 2

] [
Потешный полк Петра Титана, 
Дружина старых усачей, 
Предавших некогда тирана 
Свирепой шайке палачей.

][[

��55�?� 3��5>��&g�� �4(��
И пуще царь пошел кутить, 
Но искра пламени иного 
Уже издавна, может быть,

][[[

У  них свои бывали сходки, 
Они за чашею вина,
Они за рюмкой русской водки

)� Невозможно установить, представляют ли собою 
«Б» буквы или условные значки� 
этой строфе очевидная ошибка зашифровки.
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Холоднокровный генерал,
И Муравьев, его склоняя,
И полон дерзости и сил, 
Минуты вспышки торопил.

XVII

Сначала эти заговоры 
Между Лафитом и Клико 
Лишь были дружеские споры, 
И не входила глубоко 
В сердца мятежная наука,
Всё это было только скука, 
Безделье молодых умов, 
Забавы взрослых шалунов,
К а за л о сь ...................................
Узлы к у зл а м .........................
И постепенно сетью тайной
Р о сси я ...........................................
Наш царь др ем ал..................
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БОРИС ГОДУНОВ



К Р Е М Л Е В С К И Е  П А Л А Т Ы

(1598 года, 20 февраля)

� � 9 ;<9 � � � � � � 	 � � �� � � � � 1 � � � � 	 � �

� � � � �  �5 %�6�

Наряжены мы вместе город ведать,
Но, кажется, нам не за кем смотреть: 
Москва пуста; вослед за патриархом 
К монастырю пошел и весь народ.
Как думаешь, чем кончится тревога?

� " 6 5 % � 6 �

Чем кончится? Узнать не мудрено: 
Народ еще повоет да поплачет,
Борис еще поморщится немного,
Что пьяница пред чаркою вина,
И наконец по милости своей 
Принять венец смиренно согласится;
А  там —  а там он будет нами править 
Попрежнему.

� � � � �  �5 %�6�

Но месяц уж протек,
Как, затворясь в монастыре с сестрою, 
Он, кажется, покинул всё мирское.
Ни патриарх, ни думные бояре
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Ворот ынс кий.
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Ш у й с к и й .
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Пускай они оставят Годунова;
Своих князей у них довольно, пусть 
Себе в цари любого изберут.

Ворот ынс кий.

Не мало нас, наследников варяга,
Д а трудно нам тягаться с Годуновым; 
Народ отвык в нас видеть древню отрасль 
Воинственных властителей своих.
Уже давно лишились мы уделов,
Давно царям подручниками служим,
А  он умел и страхом и любовью 
И славою народ очаровать.

Ш у й с к и й ( глядит в окно).

Он смел, вот всё —  а мы... Но полно.
Видишь,

Народ идет, рассыпавшись, назад.
Пойдем скорей, узнаем, решено ли.



В Кремле отпев торжественно молебен, 
Предшествуем хоругвями святыми,
С иконами Владимирской, Донской, 
Воздвижется, а с ним синклит, бояре, 
Да сонм дворян, да выборные люди 
И весь народ московский православный, 
Мы все пойдем молить царицу вновь, 
Да сжалится над сирою Москвою 
И на венец благословит Бориса.
Идите же вы с богом по домам, 
Молитеся —  да взыдет к небесам 
Усердная молитва православных.

(Народ расходится.)
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Все ярусы соборной колокольни,
Главы церквей и самые кресты 
Унизаны народом.

Первый.

Право любо!

Один.
Что там за шум?

Друг ой.

Послушай! что за шум? 
Народ завыл, там падают, что волны,
З а рядом ряд... еще... еще... Ну, брат, 
Дошло до нас; скорее! на колени!

На ро д  (на коленях. Вой и плач).

Ах, смилуйся, отец наш! властвуй нами!
Будь наш отец, наш царь!

Один (тихо).

О чем там плачут?

Друг ой.

А  как нам знать? то ведают бояре,
Не нам чета.

Баба (с ребенком).

Ну, что ж? как надо плакать, 
Так и затих! вот я тебя! вот бука!
Плачь, баловень!

(Бросает его об земъ. Ребенок пищит.)

Ну, то-то же.
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К Р Е М Л Е В С К И Е  П А Л А Т Ы

w� �	 � �� � � 1 � 	 � � : �� w�9 � � �

Борис.

Ты , отче патриарх, вы все, бояре, 
Обнажена моя душа пред вами:
Вы видели, что я приемлю власть 
Великую со страхом и смиреньем. 
Сколь тяжела обязанность моя! 
Наследую могущим Иоаннам —  
Наследую и ангелу-царю!..
О праведник! о мой отец державный! 
Воззри с небес на слезы верных слуг 
И ниспошли тому, кого любил ты,
Кого ты здесь столь дивно возвеличил, 
Священное на власть благословенье:
Да правлю я во славе свой народ,
Да буду благ и праведен как ты.

От вас я жду содействия, бояре, 
Служите мне, как вы ему служили, 
Когда труды я ваши разделял,
Не избранный еще народной волей.

Бояре.

Не изменим присяге, нами данной.
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Пимен.
Благослови господь 

Тебя и днесь и присно и во веки.

Г ригорий.

Ты  всё писал и сном не позабылся,
А  мой покой бесовское мечтанье 
Тревожило, и враг меня мутил.
Мне снилося, что лестница крутая 
Меня вела на башню; с высоты 
Мне виделась Москва, что муравейник; 
Внизу народ на площади кипел 
И на меня указывал со смехом,
И стыдно мне и страшно становилось —  
И, падая стремглав, я пробуждался...
И три раза мне снился тот же сон.
Не чудно ли?

Пимен.
Младая кровь играет; 

Смиряй себя молитвой и постом,
И сны твои видений легких будут 
Исполнены. Доныне — если я,
Невольною дремотой обессилен,
Не сотворю молитвы долгой к ночи — 
Мой старый сон не тих и не безгрешен, 
Мне чудятся то шумные пиры,
То ратный стан, то схватки боевые, 
Безумные потехи юных лет!

Г ригорий.

Как весело провел свою ты младость!
Т ы  воевал под башнями Казани,
Ты  рать Литвы при Шуйском отражал,
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Сподобил бог уразуметь ничтожность 
Мирских сует), здесь видел я царя, 
Усталого от гневных дум и казней. 
Задумчив, тих сидел меж нами Грозный, 
Мы перед ним недвижимо стояли 
И тихо он беседу с нами вел.
Он говорил игумену и братьи:
«Отцы мои, желанный день придет, 
Предстану здесь алкающий спасенья.
Ты , Никодим, ты, Сергий, ты, Кирилл, 
Вы все —  обет примите мой духовный: 
Прииду к вам преступник окаянный 
И схиму здесь честную восприму,
К стопам твоим, святый отец, припадши». 
Так говорил державный государь,
И сладко речь из уст его лилася,
И плакал он. А  мы в слезах молились, 
Да ниспошлет господь любовь и мир 
Его душе страдающей и бурной.
А  сын его Феодор? На престоле 
Он воздыхал о мирном житии 
Молчальника. Он царские чертоги 
Преобратил в молитвенную келью;
Там тяжкие, державные печали 
Святой души его не возмущали.
Бог возлюбил смирение царя,
И Русь при нем во славе безмятежной 
Утешилась —  а в час его кончины 
Свершилося неслыханное чудо:
К его одру, царю едину зримый,
Явился муж необычайно светел,
И начал с ним беседовать Феодор 
И называть великим патриархом.
И все кругом объяты были страхом,
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«Вот, вот злодей!» раздался общий вопль, 
И вмиг его не стало. Тут народ 
Вслед бросился бежавшим трем убийцам; 
Укрывшихся злодеев захватили 
И привели пред теплый труп младенца,
И чудо —  вдруг мертвец затрепетал.— 
«Покайтеся!» народ им завопил:
И в ужасе под топором злодеи 
Покаялись —  и назвали Бориса.

Григорий.
Каких был лет царевич убиенный?

Пимен.
Да лет семи; ему бы ныне было —
(Тому прошло уж десять лет... нет, больше: 
Двенадцать лет) —  он был бы твой ровесник 
И царствовал; но бог судил иное.

Сей повестью плачевной заключу 
Я  летопись мою; с тех пор я мало 
Вникал в дела мирские. Брат Григорий,
Т ы  грамотой свой разум просветил,
Тебе свой труд передаю. В часы,
Свободные от подвигов духовных,
Описывай, не мудрствуя лукаво,
Всё то, чему свидетель в жизни будешь: 
Войну и мир, управу государей,
Угодников святые чудеса,
Пророчества и знаменья небесны —
А  мне пора, пора уж отдохнуть 
И погасить лампаду... Но звонят 
К заутрене... благослови, господь,
Своих рабов... подай костыль, Григорий.

(Уходит.)
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П А Л А Т Ы  П А Т Р И А Р Х А

IÏV TPH A PX, ИГУМ ЕН ЧУДОВА МОНАСТЫРЯ.

Патриарх.

И он убежал, отец игумен?

Игумен.
Убежал, святый владыко. Вот уж тому тре­

тий день.
Патриарх.

Пострел, окаянный! Да какого он роду?

Игумен.
Из роду Отрепьевых, галицких боярских де­

тей. Смолоду постригся неведомо где, жил в 
Суздале, в Ефимьевском монастыре, ушел оттуда, 
шатался по разным обителям, наконец пришел к 
моей чудовской братии, а я, видя, что он еще 
млад и не разумен, отдал его под начал отцу 
Пимену, старцу кроткому и смиренному; и был 
он весьма грамотен: читал наши летописи, сочи­
нял каноны святым; но, знать, грамота далася 
ему не от господа бога...

Патриарх.
Уж эти мне грамотеи! что еще выдумал! буду  

царем на М оскве! А х он, сосуд диавольский!
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Ц А РС К И Е П А Л А Т Ы

ДВА СТОЛЬНИКА. 

Первый.

Где государь?

Второй.

В своей опочивальне 
Он заперся с каким-то колдуном.

Первый.

Так, вот его любимая беседа: 
Кудесники, гадатели, колдуньи.
Всё ворожит, что красная невеста. 
Желал бы знать, о чем гадает он?

Второй.
Вот он идет. Угодно ли спросить?

Первый.
Как он угрюм!

(Уходят.)

Царь (входит).

Достиг я высшей власти; 
Шестой уж год я царствую спокойно.
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Я  отравил свою сестру царицу, 
Монахиню смиренную... всё я!
А х! чувствую: ничто не может нас 
Среди мирских печалей успокоить; 
Ничто, ничто... едина разве совесть. 
Так, здравая, она восторжествует 
Над злобою, над темной клеветою.
Но если в ней единое пятно,
Единое, случайно завелося,
Тогда —  беда! как язвой моровой 
Душа сгорит, нальется сердце ядом, 
Как молотком стучит в ушах упрек,
И всё тошнит, и голова кружится,
И мальчики кровавые в глазах...
И рад бежать, да некуда... ужасно! 
Да, жалок тот, в ком совесть нечиста.



М и с а и л.
Складно сказано, отец Варлаам.

Х о з я й к а  (входит).
Вот вам, отцы мои. Пейте на здоровье.

М и с а и л.
Спасибо, родная, бог тебя благослови.

(Монахи пьют; Варлаам затягивает песню:
Как во городе было во Казани...)

Ва р л а а м  (Григорию).

Что же ты не подтягиваешь, да и не потяги­
ваешь?

Г ригорий.
Не хочу.

М и с а и л.
Вольному воля...

В а р л а а м .

А  пьяному рай, отец Мисаил! Выпьем же ча­
рочку за шинкарочку...

Однако, отец Мисаил, когда я пью, так трез­
вых не люблю; ино дело пьянство, а иное чван­
ство; хочешь жить как мы, милости просим —  
нет, так убирайся, проваливай: скоморох попу 
не товарищ.

Г ригорий.
Пей да про себя разумей, отец Варлаам! Ви­

дишь, и я порой складно говорить умею.

Варлаам.
А  что мне про себя разуметь?
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Варлаам.
Эй, товарищ! да ты к хозяйке присуседился. 

Знать, не нужна тебе водка, а нужна молодка, 
дело, брат, дело! у всякого свой обычай; а у нас 
с отцом Мисаилом одна заботушка: пьем до до- 
нушка, выпьем, поворотим и в донушко поко­
лотим.

М и с а и л.
Складно сказано, отец Варлаам...

Г ригорий.
Да кого ж им надобно? Кто бежал из 

Москвы?
Х о з я й к а .

А  господь его ведает, вор ли, разбойник — 
только здесь и добрым людям нынче прохода 
нет —  а что из того будет? ничего; ни лысого 
беса не поймают: будто в Литву нет и другого 
пути, как столбовая дорога! Вот хоть отсюда 
свороти влево, да бором иди по тропинке до 
часовни, что на Чеканском ручью, а там прямо 
через болото на Хлопино, а оттуда на Захарь­
ево, а тут уж всякий мальчишка доведет до 
Луёвых гор. От этих приставов только и толку, 
что притесняют прохожих, да обирают нас бед­
ных. (С лы ш ен ш у м .) Что там еще? ах вот они, 
проклятые! дозором идут.

Г ригорий.
Хозяйка! нет ли в избе другого угла?

Х о з я й к а .
Нету, родимый. Рада бы сама спрятаться. 

Трлько слава, что дозором ходят, а подавай им
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Пристав .
Хозяйка, выставь-ка еще вина —  а мы здесь 

со старцами попьем да побеседуем.

� � " - � 6 � 3 � �5 � � ( � (тихо).
Парень-то, кажется, гол, с него взять не­

чего; зато старцы...

Первый.
Молчи, сейчас до них доберемся.—  Что, отцы 

мои? каково промышляете?

Варлаам.
Плохо, сыне, плохо! ныне христиане стали 

скупы; деньгу любят, деньгу прячут. Мало богу 
дают. Прииде грех велий на языцы земнии. Все 
пустилися в торги, в мытарства; думают о 
мирском богатстве, не о спасении души. Ходишь, 
ходишь; молишь, молишь; иногда в три дни 
трех полушек не � � � � � � � 	 �� Такой грех! Прой­
дет неделя, другая, заглянешь в мошонку, ан в 
ней так мало, что совестно в монастырь пока­
заться; что делать? с горя и остальное про­
пьешь; беда да и только.—  Ох плохо, знать 
пришли наши последние времена...

: � l ? 6 % � � ( плачет).
Господь помилуй и спаси!

(В продолжение Варлаамовой речи первый пристав 
значительно всматривается в Мисаила.)

�& � (  6 � 3 � �5 � � ( �
Алеха! при тебе ли царский указ?

Второй.
При мне.
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Прис тав .
Мне сдается, что этот беглый еретик, вор, мо­

шенник —  ты.

М и с а и л.
Я ! помилуй! что ты?

Пр ис т а в .
Постой! держи двери. Вот мы сейчас и спра­

вимся.

Х о з я й к а .
Ах, они окаянные мучители! и старца-то в 

покое не оставят!

Пристав .
Кто здесь грамотный?

Г ригорий (выступает вперед).
Я  грамотный.

Прис тав .
Вот на! А  у кого же ты научился?

Г ригорий.
У  нашего пономаря.

П р и с т а в  (дает ему указ).
Читай же вслух.

Г р иг о р ий (читает).
«Чудова монастыря недостойный чернец Гри­

горий, из роду Отрепьевых, впал в ересь и дер­
знул, наученный диаволом, возмущать святую 
братию всякими соблазнами и беззакониями.
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разберу, как дело до петли доходит. (Ч ит ает  по 
ск л а д а м  ) «А лет е-му от-роду-ду... 20».—  Что, 
брат? где тут 50? видишь? 20.

Вто<рой пристав .
Да, помнится, двадцать. Так и нам было ска­

зано.

Пе рв ый пр ис т а в  (Григорию).
Да ты, брат, видно забавник.

(Во время чтения Григорий стоит потупя голову, 
с рукою за пазухой.)

В а р л а а м  (продолжает).
«А ростом он мал, грудь широкая, одна рука 

короче другой, глаза голубые, волоса рыжие, 
на щеке бородавка, на лбу другая». Да это, 
друг, уж не ты ли?

(Григорий вдруг вынимает кинжал; все перед ним 
расступаются, он бросается в окно.)

П р и с т а в ы .

Держи! держи!
(Все бегут в беспорядке.)



Й, царскую на то воздвигнув чашу,
Мы молимся тебе, царю небес.

� " 6 5 % � 6 � (пьет).
Да здравствует великий государь!
Простите же вы, гости дорогие;
Благодарю, что вы моей хлеб-солью 
Не презрели. Простите, добрый сон.

(Гости уходят�� он провожает их до дверей.)

Пушкин.
Насилу убрались; ну, князь Василий Ива­

нович, я уж думал, что нам не удастся и пере­
говорить.

� " 6 5 % � 6 � (слугам).
Вы что рот разинули? Всё бы вам господ 

подслушивать.—  Сбирайте со стола да ступайте 
вон.—  Что такое, Афанасий Михайлович?

Пушкин.
Чудеса да и только.
Племянник мой, Гаврила Пушкин, мне 
Из Кракова гонца прислал сегодня.

Н у?
Шуйс кий.

Пушкин.
Странную племянник пишет новость. 

Сын Грозного... постой.
(Идет к дверям и осматривает.)

Державный отрок, 
По манию Бориса убиенный...

Шуйский.  
Д а это уж не ново.
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Ходил за ним, поднял его с одра 
И с ним потом уехал к Сигизмунду.

Шуйский.

Что ж говорят об этом удальце?

Пушкин.

Да слышно, он умен, приветлив, ловок, 
По нраву всем. Московских беглецов 
Обворожил. Латинские попы 
С ним заодно. Король его ласкает 
И, говорят, помогу обещал.

Шу й с к и й .

Всё это, брат, такая кутерьма,
Что голова кругом пойдет невольно. 
Сомненья нет, что это самозванец,
Но, признаюсь, опасность не мала.
Весть важная! и если до народа 
Она дойдет, то быть грозе великой.

Пушкин.

Такой грозе, что вряд царю Борису 
Сдержать венец на умной голове.
И поделом ему! он правит нами,
Как царь Иван (не к ночи будь помянут). 
Что пользы в том, что явных казней нет, 
Что на колу кровавом, всенародно,
Мы не поем канонов Иисусу,
Что нас не жгут на площади, а царь 
Своим жезлом не подгребает углей? 
Уверены ль мы в бедной жизни нашей? 
Нас каждый день опала ожидает,
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Не вытерплю, чтоб не сказать тебе.
К тому ж твой мед да бархатное пиво 
Сегодня так язык мне развязали... 
Прощай же, князь.

Шу й с к и й .

Прощай, брат, до сви­
данья.

(Провожает Пушкина.)



Виновником быть вашего блаженства.
Я, может быть, прогневал небеса,
Я  счастие твое не мог устроить.
Безвинная, зачем же ты страдаешь?
А  ты, мой сын, чем занят? Это что?

Фе одор.

Чертеж земли московской; наше царство 
Из края в край. Вот видишь: тут Москва, 
Тут Новгород, тут Астрахань. Вот море, 
Вот пермские дремучие леса,
А  вот Сибирь.

u��Y�

А  это что такое 
Узором здесь виется?

Фе одор.

Это Волга.

u��Y�

Как хорошо! вот сладкий плод ученья! 
Как с облаков ты можешь обозреть 
Всё царство вдруг: границы, грады, реки. 
Учись, мой сын: наука сокращает 
Нам опыты быстротекущей жизни — 
Когда-нибудь, и скоро, может быть,
Все области, которые ты ныне 
Изобразил так хитро на бумаге,
Все под руку достанутся твою.—
Учись, мой сын, и легче и яснее 
Державный труд ты будешь постигать.

(Входит Семен Годунов.)
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Царь.
Сейчас послать за Шуйским.

Семен Годунов .

Он здесь уже.
Государь,

Царь.
Позвать его сюда. 

(Годунов уходит.)

Царь.
Сношения с Литвою! это что?..
Противен мне род Пушкиных мятежный, 
А  Шуйскому не должно доверять: 
Уклончивый, но смелый и лукавый...

(Входит Шуйский.)
Мне нужно, князь, с тобою говорить.
Но кажется —  ты сам пришел за делом: 
И выслушать хочу тебя сперва.

Ш у й с к и й .

Так, государь: мой долг тебе поведать 
Весть важную.

Царь.
Я  слушаю тебя.

Шу й с к и й  (тихо указывая на Феодора). 
Но, государь...

Царь.
Царевич может знать, 

Что ведает князь Шуйский. Говори.
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Изменчива, мятежна, суеверна, 
Легко пустой надежде предана, 
Мгновенному внушению послушна, 
Для истины глуха и равнодушна, 
А  баснями питается она.
Ей нравится бесстыдная отвага. 
Так если сей неведомый бродяга 
Литовскую границу перейдет,
К нему толпу безумцев привлечет 
Димитрия воскреснувшее имя.

Царь.
Димитрия!., как? этого младенца! 
Димитрия!.. Царевич, удались.

Шуйский.
Он покраснел: быть буре!..

Фе одор.

Дозволишь ли...
Государь,

Царь.
Нельзя, мой сын, поди. 

(Феодор уходит.)

Димитрия!..
Шу й с к и й  

Он ничего не знал.

Царь.

Послушай, князь: взять меры сей же час; 
Чтоб от Литвы Россия оградилась 
Заставами; чтоб ни одна душа
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O r
Царь.

Подумай, князь. Я  милость обещаю, 
Прошедшей лжи опалою напрасной 
Не накажу. Но если ты теперь 
Со мной хитришь, то головою сына 
Клянусь —  тебя постигнет злая казнь:
Такая казнь, что царь Иван Васильич 
От ужаса во гробе содрогнется.

Шуйс кий.
Не казнь страшна; страшна твоя немилость 
Перед тобой дерзну ли я лукавить?
И мог ли я так слепо обмануться,
Что не узнал Димитрия? Три дня 
Я  труп его в соборе посещал,
Всем Угличем туда сопровожденный.
Вокруг его тринадцать тел лежало, 
Растерзанных народом, и по ним 
Уж тление приметно проступало,
Но детский лик царевича был ясен 
И свеж и тих, как будто усыпленный; 
Глубокая не запекалась язва,
Черты ж лица совсем не изменились.
Нет, государь, сомненья нет: Димитрий 
Во гробе спит.

u� �Y� ( спокойно).
Довольно; удались. 

(Шуйский уходит.)
Ух, тяжело!., дай дух переведу...
Я чувствовал: вся кровь моя в лицо
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К РА К О В. Д О М  В И Ш Н Е В Е Ц К О ГО

САМ ОЗВАНЕЦ  в pater ЧЕРНИКОВСКИ Й. 

Са моз в а не ц.

Нет, мой отец, не будет затрудненья;
Я  знаю дух народа моего;
В нем набожность не знает исступленья: 
Ему священ пример царя его.
Всегда, к тому ж, терпимость равнодушна. 
Ручаюсь я, что прежде двух годов 
Весь мой народ, вся северная церковь 
Признают власть наместника Петра.

Pater .
Вспомоществуй тебе святый Игнатий, 
Когда придут иные времена.
А  между тем небесной благодати 
Таи в душе, царевич, семена. 
Притворствовать пред оглашенным светом 
Нам иногда духовный долг велит;
Твои слова, деянья судят люди,
Намеренья единый видит бог.

С а мо з в а не ц.
Аминь. Кто там?

( Входит слуга.)
Сказать: мы принимаем.
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Я сын его.

� " � �5%�6�

� � > � l ( � �& ' �

Он жив еще?

� " � �5%�6�

Нет, умер.

� � > � l ( � �& ' �

Великий ум! муж битвы и совета!
Но с той поры, когда являлся он, 
Своих обид ожесточенный мститель,
С литовцами под ветхий город Ольгин, 
Молва об нем умолкла.

� " � �5%�6�

Мой отец
В Волынии провел остаток жизни,
В поместиях, дарованных ему 
Баторием. Уединен и тих,
В науках он искал себе отрады;
Но мирный труд его не утешал:
Он юности своей отчизну помнил 
И до конца по ней он тосковал.

� � > � l ( � �& ' �

Несчастный вождь! как ярко просиял 
Восход его шумящей, бурной жизни.
Я  радуюсь, великородный витязь,
Что кровь его с отечеством мирится. 
Вины отцов не должно вспоминать;

,.)



С а мо з в а н е ц.

Я  знал донцов. Не сомневался видеть 
В  своих рядах казачьи бунчуки. 
Благодарим Донское наше войско.
Мы ведаем, что ныне казаки 
Неправедно притеснены, гонимы;
Но если бог поможет нам вступить 
На трон отцов, то мы по старине 
Пожалуем наш верный вольный Дон.

Поэт ( приближается, кланяясь низко, 
и хватает Гришку за полу).

Великий принц, светлейший королевич!

С а мо з в а не ц.

Что хочешь ты?

Поэ т  (подает ему бумагу).

Примите благосклонно 
Сей бедный плод усердного труда.

С а мо з в а не ц.

Что вижу я? Латинские стихи!
Стократ священ союз меча и лиры, 
Единый лавр их дружно обвивает. 
Родился я под небом полунощным,
Но мне знаком латинской музы голос, 
И я люблю парнасские цветы.
Я  верую в пророчества пиитов.
Нет, не вотще в их пламенной груди 
Кипит восторг: благословится подвиг, 
Егож они прославили заране! 
Приближься, друг. В мое воспоминанье
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З А М О К  В О Е В О Д Ы  М Н И Ш КА  
В С А М Б О РЕ

(Ряд освещенных комнат�� Музыка.) 

� 	 � � � � �u � 	 � �� 7 � 	 � �� �

Мнишек.
Он говорит с одной моей Мариной,
Мариною одною занят он...
А  дело-то на свадьбу страх похоже;
Ну —  думал ты, признайся, Вишневецкий, 
Что дочь моя царицей будет? а?

� �4�& (& '%�6�

Да, чудеса... и думал ли ты, Мнишек,
Что мой слуга взойдет на трон московский?

Мнишек.
А  какова, скажи, моя Марина?
Я  только ей промолвил: ну, смотри!
Не упускай Димитрия!., и вот 
Всё кончено. Уж он в ее сетях.

(Музыка играет польский. Самозванец идет 
с Мариною в первой паре.)

7� � � � � � (тихо Димитрию).
Да, ввечеру, в одиннадцать часов,
В аллее лип, я завтра у фонтана. 

(Расходятся. Другая пара.)
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Прелестных рук не жмем и не целуем — 
Ох, не забыл старинных я проказ! 
Теперь не то, не то, что прежде было:
И молодежь, ей-ей —  не так смела,
И красота не так уж весела —  
Признайся, друг: всё как-то приуныло. 
Оставим их; пойдем, товарищ мой, 
Венгерского, обросшую травой,
Велим отрыть бутылку вековую 
Да в уголку потянем-ка вдвоем 
Душистый ток, струю, как жир, густую, 
А  между тем посудим кой о чем.
Пойдем же, брат.

Вишне в е цкий.
И дело, друг, пойдем.



С а мо з в а н е ц.
Она!.. Вся кровь во мне остановилась. 

Марина.
Димитрий! Вы?

С а мо з в а не ц.
Волшебный, сладкий голос!

( Идет к ней.) Ты  ль наконец? Тебя ли вижу я 
Одну со мной, под сенью тихой ночи?
Как медленно катился скучный день!
Как медленно заря вечерня гасла!
Как долго ждал во мраке я ночном!

Марина.
Часы бегут, и дорого мне время —
Я  здесь тебе назначила свиданье 
Не для того, чтоб слушать нежны речи 
Любовника. Слова не нужны. Верю,
Что любишь ты; но слушай: я решилась 
С твоей судьбой и бурной и неверной 
Соединить судьбу мою; то вправе 
Я  требовать, Димитрий, одного:
Я  требую, чтоб ты души своей 
Мне тайные открыл теперь надежды, 
Намеренья и даже опасенья;
Чтоб об руку с тобой могла я смело 
Пуститься в жизнь —  не с детской слепотой 
Не как раба желаний легких мужа, 
Наложница безмолвная твоя,
Но как тебя достойная супруга,
Помощница московского царя.

С а мо з в а не ц.
О, дай забыть хоть на единый час 
Моей судьбы заботы и тревоги!
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Плененному моею красотой,
Знай: отдаю торжественно я руку 
Наследнику московского престола, 
Царевичу, спасенному судьбой.

� � > � l ( � �& ' �

Не мучь меня, прелестная Марина,
Не говори, что сан, а не меня 
Избрала ты. Марина! ты не знаешь,
Как больно тем ты сердце мне язвишь — 
Как! ежели... о страшное сомненье! —  
Скажи: когда б не царское рожденье 
Назначила слепая мне судьба;
Когда б я был не Иоаннов сын,
Не сей давно забытый миром отрок: 
Тогда б... тогда б любила ль ты меня?..

Марина.
Димитрий ты и быть иным не можешь; 
Другого мне любить нельзя.

� � > � l ( � �& ' �

Нет! полно:
Я  не хочу делиться с мертвецом 
Любовницей, ему принадлежащей.
Нет, полно мне притворствовать! скажу 
Всю истину; так знай же: твой Димитрий 
Давно погиб, зарыт —  и не воскреснет;
А  хочешь ли ты знать, кто я таков? 
Изволь, скажу: я бедный черноризец; 
Монашеской неволею скучая,
Под клобуком, свой замысел отважный 
Обдумал я, готовил миру чудо —
И наконец из келии бежал

,*)



С а м о з в а н е ц  (встает).

Не презирай младого самозванца;
В нем доблести таятся, может быть, 
Достойные московского престола, 
Достойные руки твоей бесценной...

Марина.

Достойные позорной петли, дерзкий! 

С а мо з в а н е ц .

Виновен я: гордыней обуянный, 
Обманывал я бога и царей,
Я  миру лгал; но не тебе, Марина,
Меня казнить; я прав перед тобою. 
Нет, я не мог обманывать тебя.
Ты  мне была единственной святыней, 
Пред нейже я притворствовать не смел. 
Любовь, любовь ревнивая, слепая, 
Одна любовь принудила меня 
Всё высказать.

Марина.

Чем хвалится безумец! 
Кто требовал признанья твоего?
Уж если ты, бродяга безымянный,
Мог ослепить чудесно два народа,
Так должен уж по крайней мере ты 
Достоин быть успеха своего 
И свой обман отважный обеспечить 
Упорною, глубокой, вечной тайной.
Могу ль, скажи, предаться я тебе,
Могу ль, забыв свой род и стыд девичий, 
Соединить судьбу мою с твоею,
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Прощай навек. Игра войны кровавой,
Судьбы моей обширные заботы 
Тоску любви, надеюсь, заглушат.
О как тебя я стану ненавидеть,
Когда пройдет постыдной страсти жар! 
Теперь иду —  погибель иль венец 
Мою главу в России ожидает,
Найду ли смерть, как воин в битве честной 
Иль как злодей на плахе площадной,
Не будешь ты подругою моею,
Моей судьбы не разделишь со мною;
Но —  может быть, ты будешь сожалеть 
Об участи, отвергнутой тобою.

Марина.
А  если я твой дерзостный обман 
Заранее пред всеми обнаружу?

С а мо з в а н е ц .
Не мнишь ли ты, что я тебя боюсь?
Что более поверят польской деве,
Чем русскому царевичу? —  Но знай,
Что ни король, ни папа, ни вельможи 
Не думаю! о правде слов моих.
Димитрий я иль нет —  что им за дело?
Но я предлог раздоров и войны.
Им это лишь и нужно, и тебя,
Мятежница! поверь, молчать заставят. 
Прощай.

Марина.
Постой, царевич. Наконец 

Я  слышу речь не мальчика, но мужа.
С тобою, князь, она меня мирит.
Безумный твой порыв я забываю
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ГРА Н И Ц А  Л И Т О В С К А Я

(1604 года�� 16 октября)

� �9;<� � � �w� � 	 � � �� � �7 � ;� � � �u �� ���� (&�!�>��  
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� " � � 5 % �6 � (прискакав первый).

Вот, вот она! вот русская граница!
Святая Русь, отечество! я твой!
Чужбины прах с презреньем отряхаю 
С моих одежд —  пью жадно воздух новый 
Он мне родной!., теперь твоя душа,
О мой отец, утешится, и в гробе 
Опальные возрадуются кости! —
Блеснул опять наследственный наш меч,
Сей славный меч, гроза Казани темной,
Сей добрый меч, слуга царей московских!
В своем пиру теперь он загуляет 
За своего надёжу-государя!..

� � > � l ( � �& ' � (едет тихо с поникшей головой).

Как счастлив он! как чистая душа 
В  нем радостью и славой разыгралась!
О витязь мой! завидую тебе.
Сын Курбского, воспитанный в изгнаньи, 
Забыв отцом снесенные обиды,
Его вину за гробом искупив,—

,*.



Ц А РС К А Я  Д У М А

Ц АРЬ, П А ТРИ А РХ и БОЯРЕ.

Царь.

Возможно ли? Расстрига, беглый инок 
На нас ведет злодейские дружины, 
Дерзает нам писать угрозы! Полно,
Пора смирить безумца! —  Поезжайте 
Ты , Трубецкой, и ты, Басманов; помочь 
Нужна моим усердным воеводам. 
Бунтовщиком Чернигов осажден.
Спасайте град и граждан

Ба с ма нов .
Г  осударь,

Трех месяцев отныне не пройдет,
И замолчит и слух о самозванце;
Его в Москву мы привезем, как зверя 
Заморского, в железной клетке. Богом 
Тебе клянусь.

(Уходит с Трубецким.)

Царь.
Мне свейский государь 

Через послов союз свой предложил;
Но не нужна нам чуждая помога;
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В делах мирских не мудрый судия,
Дерзает днесь подать тебе свой голос. 
Бесовский сын, расстрига окаянный, 
Прослыть умел Димитрием в народе;
Он именем царевича, как ризой 
Украденной, бесстыдно облачился:
Но стоит лишь ее раздрать —  и сам 
Он наготой своею посрамится.

Сам бог на то нам средство посылает: 
Знай, государь, тому прошло шесть лет — 
В тот самый год, когда тебя господь 
Благословил на царскую державу,
В вечерний час ко мне пришел однажды 
Простой пастух, уже маститый старец,
И чудную поведал он мне тайну.

«В младых летах,—  сказал он,—  я ослеп 
И с той поры не знал ни дня, ни ночи 
До старости: напрасно я лечился 
И зелием и тайным нашептаньем;
Напрасно я ходил на поклоненье 
В обители к великим чудотворцам;
Напрасно я из кладязей святых 
Кропил водой целебной темны очи;
Не посылал господь мне исцеленья.
Вот наконец утратил я надежду.
И к тьме своей привык, и даже сны 
Мне виданных вещей уж не являли,
А  снилися мне только звуки. Раз 
В глубоком сне, я слышу, детский голос 
Мне говорит: —  Встань, дедушка, поди 
Ты  в Углич-град, в собор Преображенья;
Там помолись ты над моей могилкой,
Бог милостив —  и я  тебя прощу.—
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Святый отец, кто ведает пути 
Всевышнего? Не мне его судить. 
Нетленный сон и силу чудотворства 
Он может дать младенческим останкам, 
Но надлежит народную молзу 
Исследовать прилежно и бесстрастно;
А  в бурные ль смятений времена 
Нам помышлять о столь великом деле? 
Не скажут ли, что мы святыню дерзко 
В делах мирских орудием творим?
Народ и так колеблется безумно,
И так уж есть довольно шумных толков: 
Умы людей не время волновать 
Нежданною, столь важной новизною.

Сам вижу я: необходимо слух, 
Рассеянный расстригой, уничтожить;
Но есть на то иные средства —  проще. 
Так, государь —  когда изволишь ты,
Я  сам явлюсь на площади народной, 
Уговорю, усовещу безумство 
И злой обман бродяги обнаружу.

Царь.

Да будет так! Владыко патриарх,
Прошу тебя пожаловать в палату: 
Сегодня мне нужна твоя беседа.

( Уходит�� За ним и все бояре.)

�# � � � � �? � � � � ( тихо другому).

Заметил ты, как государь бледнел 
И крупный пот с лица его закапал?

,/+



Р А В Н И Н А
БЛ И З Н О В ГО Р О Д А -С Е В Е Р С К О ГО

(1604 года, 21 декабря)

БИТВА.

Воины (бегут в беспорядке).

Беда, беда! Царевич! Ляхи! Вот они! вот они! 
(Входят капитаны Маржерет и Вальтер Розен.)

Ма рже ре т .
Куда, куда? Allons... пошоль назад!

Один из беглецов.
Сам пошоль, коли есть охота, проклятый ба­

сурман.

Ма рже ре т .
Quoi? quoi?

Другой.
Ква! ква! тебе любо, лягушка заморская, ква­

кать на русского царевича; а мы ведь право­
славные.

Ма рже ре т .
Qu’est-ce à dire pravoslavni?.. Sacrés gueux, 

maudites canailles! Mordieu, mein herr, j ’enrage: on
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В. Роз е н.
S e h r  g u t .  H a l t !

(Немцы Строятся.)
Marsch!

Немцы ( и д у т ).

Hi l f  Got t .
( Сражение. Русские снова бегут.)

Л я х и .

Победа! победа! Слава царю Димитрию. 

Димит рий (верхом).

Ударить отбой! мы победили. Довольно: ща­
дите русскую кровь. Отбой!

( Трубят, бьют барабаны. )



o M F ��6
Чу! шум. Не царь ли?

�& � (& � �  6�

Нет; это юродивый.

(Входит юродивый в железной шапке, обвешанный 
веригами, окруженный мальчишками.)

7� g Y Z �4%�

Николка, Николка —  железный колпак!., 
тр р р р р...

Ст а р у х а .
Отвяжитесь, бесенята, от блаженного.—  По­

молись, Николка, за меня грешную.

v� � # � (  6  
Дай, дай, дай копеечку.

� � � � " ! � �

Вот тебе копеечка ; помяни же меня. 
v� � # � (  6 � (садится на землю и поет).

Месяц светит,
Котенок плачет,
Юродивый, вставай,
Богу помо\ися!

(Мальчишки окружают его снова.)

�# � � � �l � ��!�

Здравствуй, Николка; что же ты шапки не 
снимаешь? (Щ ел к а ет  его  по ж е л е з н о й  ш а п ке .) Эк она 
звонит!

v � � # � (  6 �

А  у меня копеечка есть.
,//



С Е В С К

САМ ОЗВА Н ЕЦ , окруженный своими.

Са мо з в а н е ц .

Где пленный?

Ляхи.
Здесь.

Са мо з в а н е ц .

Позвать его ко мне. 
(Входит русский пленник.)

Кто ты?
Пленник.

Рожнов, московский дворянин. 

С а мо з в а н е ц.

Давно ли ты на службе?

Пленник.
С месяц будет. 

Са мо з в а н е ц .
Не совестно, Рожнов, что на меня 
Т ы  поднял меч?
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С а мо з в а н е ц .

Что? ждут меня?

Пленник.

Бог знает; о тебе
Там говорить не слишком нынче смеют.
Кому язык отрежут, а кому 
И голову —  такая право притча!
Что день, то казнь. Тюрьмы битком набиты.
На площади, где человека три
Сойдутся —  глядь —  лазутчик уж и вьется,
А  государь досужною порою
Доносчиков допрашивает сам.
Как раз беда; так лучше уж молчать.

Са мо з в а н е ц .

Завидна жизнь Борисовых людей!
Ну, войско что?

Пленник.

Что с ним? одето, сыто.
Довольно всем.

С а мо з в а н е ц .

Да много ли его?

Пленник.
Бог ведает.

Са мо з в а н е ц .

А  будет тысяч тридцать? 
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Лях.

Когда б ты был при сабле, дерзкий пленник, 
То я тебя (указывая на свою саблю)� вот этим

бы смирил.

Пленник.
Наш брат русак без сабли обойдется:
Не хочешь ли вот этого (показывая кулак),

безмозглый!
(Лях гордо смотрит на него и молча отходит�

Все смеются.)

,a� �"4%���� ��� ^
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М О СК ВА . Ц А РС К И Е П А Л А Т Ы

БОРИС, БАСМАНОВ.

Царь.

Он побежден, какая польза в том?
Мы тщетною победой увенчались.
Он вновь собрал рассеянное войско 
И нам со стен Путивля угрожает.
Что делают меж тем герои наши?
Стоят у Кром, где кучка казаков 
Смеются им из-под гнилой ограды.
Вот слава! нет, я ими недоволен, 
Пошлю тебя начальствовать над ними; 
Не род, а ум поставлю в воеводы; 
Пускай их спесь о местничестве тужит; 
Пора презреть мне ропот знатной черни 
И гибельный обычай уничтожить.

Бас манов .

Ах, государь, стократ благословен 
Тот будет день, когда разрядны книги 
С раздорами, с гордыней родословной 
Пожрет огонь.

Царь.
День этот недалек;

Лишь дай сперва смятение народа 
Мне усмирить.
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Еще добра в России сотворит.
Мысль важная в уме его родилась.
Не надобно ей дать остыть. Какое 
Мне поприще откроется, когда 
Он сломит рог боярству родовому! 
Соперников во брани я не знаю;
У  царского престола стану первый...
И может быть... Но что за чудный шум?

(Тревога. Бояре�� придворные служители в беспорядке 
бегут, встречаются и шепчутся.)

За лекарем!
Один.

Друг ой.
Скорее к патриарху.

1���&�����6�
Царевича, царевича зовет!

�& � (& � �  6 �
Духовника!

w � 5 ’ � � � � (�

Что сделалось такое? 
Пятый.

Царь занемог.
Ше с той.

Царь умирает.

Б а с м а н о в .
Боже!

Пятый.
На троне он сидел и вдруг упал —
Кровь хлынула из уст и из ушей.

(Царя выносят на стуле; всё царское семейство��все бояре.)

+))



Почтенного породой или славой —
Хоть Шуйского. Для войска нынче нужен 
Искусный вождь: Басманова пошли 
И с твердостью снеси боярский ропот.
Ты  с малых лет сидел со мною в Думе, 
Ты  знаешь ход державного правленья;
Не изменяй теченья дел. Привычка — 
Душа держав. Я  ныне должен был 
Восстановить опалы, казни — можешь 
Их отменить; тебя благословят,
Как твоего благословляли дядю,
Когда престол он Грозного приял. 
Современем и понемногу снова 
Затягивай державные бразды.
Теперь ослабь, из рук не выпуская...
Будь милостив, доступен к иноземцам, 
Доверчиво их службу принимай.
Со строгостью храни устав церковный; 
Будь молчалив; не должен царский голос 
На воздухе теряться попу стому;
Как звон святой, он должен лишь вещать 
Велику скорбь или великий праздник.
О милый сын, ты входишь в те лета, 
Когда нам кровь волнует женский лик. 
Храни, храни святую чистоту 
Невинности и гордую стыдливость:
Кто чувствами в порочных наслажденьях 
В младые дни привыкнул утопать,
Тот, возмужав, угрюм и кровожаден,
И ум его безвременно темнеет.
В семье своей будь завсегда главою;
Мать почитай, но властвуй сам собою.
Ты  муж и царь; люби свою сестру,
Ты  ей один хранитель остаешься.
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С Т А В К А

БАСМ АНОВ вводит П УШ К И Н А .

Ба с ма нов .
Войди сюда и говори свободно.
Итак, тебя ко мне он посылает?

Пушкин.

Тебе свою он дружбу предлагает 
И первый сан по нем в московском царстве.

Басманов.

Но я и так Феодором высоко 
Уж вознесен. Начальствую над войском,
Он для меня презрел и чин разрядный,
И гнев бояр —  я присягал ему.

Пушкин.

Ты  присягал наследнику престола 
Законному; но если жив другой, 
Законнейший?..

Бас манов .

Послушай, Пушкин, полно, 
Пустого мне не говори; я знаю,
Кто он такой.
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Ты  видел сам, охотно ль ваши ратч 
Сражались с ним; когда же? при Борисе!
А  нынче ль?., нет, Басманов, поздно спорить 
И раздувать холодный пепел брани:
Со всем твоим умом и твердой волей 
Не устоишь; не лучше ли тебе 
Дать первому пример благоразумный, 
Димитрия царем провозгласить 
И тем ему навеки удружить?
Как думаешь?

w�5>� � � ( �

Узнаете вы завтра.

Решись.
Пушкин.

w�5>� � � ( �

Прощай.

Пушкин.
Подумай же, Басманов. 

(Уходит.)

Басманов .

Он прав, он прав; везде измена зреет — 
Что делать мне? Ужели буду ждать, 
Чтоб и меня бунтовщики связали 
И выдали Отрепьеву? Не лучше ль 
Предупредить разрыв потока бурный 
И самому... Но изменить присяге!
Но заслужить бесчестье в род и род! 
Доверенность младого венценосца 
Предательством ужасным заплатить...

+).



Л О Б Н О Е  М Е С Т О

ПУШ КИН идет, окруженный народом.

Народ.
Царевич нам боярина послал.
Послушаем, что скажет нам боярин.
Сюда! сюда!

Пушкин (на амвоне).
Московские граждане.

Вам кланяться царевич приказал.

(Кланяется.)

Вы знаете, как промысел небесный 
Царевича от рук убийцы спас;
Он шел казнить злодея своего,
Но божий суд уж поразил Бориса. 
Димитрию Россия покорилась;
Басманов сам с раскаяньем усердным 
Свои полки привел ему к присяге. 
Димитрий к вам идет с любовью, с миром. 
В угоду ли семейству Годуновых 
Подымете вы руку на царя 
Законного, на внука Мономаха?

Народ.
Вестимо, нет.
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К Р Е М Л Ь . Д О М  БО РИ СО В. 
С Т Р А Ж А  У К РЫ Л ЬЦ А

ФЕОДОР под окном.

Нищий,
Дайте милостыню, Христа ради!

Стража.
Поди прочь, не велено говорить с заключен­

ными.
Фе о д о р .

Поди, старик, я беднее тебя, ты на воле. 
(Ксения под покрывалом подходит также к окну.)

Один из народа.
Брат да сестра! бедные дети, что пташки в 

клетке.
Д р у г о й .

Есть о ком жалеть? Проклятое племя! 

Первый.
Отец был злодей, а детки невинны.

Друг ой.
Яблоко от яблони недалеко падает.

Ксения.
Братец, братец, кажется, к нам бояре идут.
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СЦЕНЫ�� ИСКЛЮЧЕННЫЕ ИЗ ПЕЧАТНОЙ 
РЕДАКЦИИ

)�� ������� 7����1�����9�)

� � 	 � � � 	 � � �� ; � � � � � � � � �u �

��� � - � � �6�

Что за скука, что за горе наше бедное житье! 
День приходит, день проходит —  видно, слышно

всё одно:
Только видишь черны рясы, только слышишь

колокол.
Днем, зевая, бродишь, бродишь; делать нечего —

соснешь;
Ночью долгою до света всё не спится чернецу. 
Сном забудешься, так душу грезы черные мутят; 
Рад, что в колокол ударят, что разбудят костылем. 
Нет, не вытерплю! нет мочи. Чрез ограду да

бегом.
Мир велик: мне путь дорога на четыре стороны, 
Поминай как звали.

)� Следовало после сцены:� …��ZY�� �&gY?� (� �"#�(�>  
>���5� �&‰
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А  бояре в Годунове помнят равного себе;
Племя древнего варяга и теперь любезно всем. 
Ты  царевичу ровесник... если ты хитер и тверд... 
Понимаешь? (Молчание.)

Г ригорий.

Понимаю.

Чернец.

Что же скажешь?

Г ригорий.
Решено!

Я  —  Димитрий, я —  царевич.

Чернец.
Дай мне руку: бу­

дешь царь.

2. ЗАМОК ВОЕВОДЫ МНИШКА В САМБОРЕ » 

Уборная Марины.

МАРИНА, Р У З Я  убирает ее; СЛУЖ АНКИ.

Марина (перед зеркалом).

Ну что ж? готово ли? нельзя ли поспешить?

Р у з я.
^•Позвольте: наперед решите выбор трудный:
Что вы наденете, жемчужную ли нить 

Иль полумесяц изумрудный? 1

1 Следовало после сцены: «Краков. Дом Вишневец­
кого».
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Марина.
Ты  разве думаешь —  царицей буду я?

Р у з я.
А  кто ж, когда не вы? кто смеет красотою

Равняться здесь с моею госпожою?
Род Мнишков —  ничьему еще не уступал; 

Умом —  превыше вы похвал...
Счастлив, кого ваш взор вниманья удостоит,
Кто сердца вашего любовь себе присвоит —  

Кто б ни был он, хоть наш король 
Или французский королевич —
Не только нищий ваш царевич,
Бог весть какой, бог весть отколь.

Марика.
Он точно царский сын и признан целым светом.

Р у з я.
А  всё ж он был прошедшею зимой 

У  Вишневецкого с\угой.

Марина.
Скрывался он.

Р у з я.
Не спорю я об этом —

А  только знаете ли вы,
Что говорят о нем в народе?

Что будто он дьячок, бежавший из Москвы, 
Известный плут в своем приходе.

Марина.
Какие глупости!
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СКУПОЙ РЫЦАРЬ
(С Ц ЕН Ы  И З ЧЕНСТОНОВОЙ ТРАГИ-КОМ ЕДИИ  

THE COVETOUS KNIGHT)



С Ц Е Н А  I

(Б башне.)

АЛЬБЕР и ИВАН.

А л ь б с р.

Во что бы то ни стало, на турнире 
Явлюсь я. Покажи мне шлем, Иван.

(Иван подает емц шлем.)
Пробит насквозь, испорчен. Невозможно 
Его надеть. Достать мне надо новый. 
Какой удар! проклятый граф Делорж!

Иван.

И вы ему порядком отплатили;
Как из стремян вы вышибли его,
Он сутки замертво лежал —  и вряд ли 
Оправился.

А л ь б е р.

А  всё ж он не в убытке; 
Его нагрудник цел венецианский,
А  грудь своя: гроша ему не стоит; 
Другой себе не станет покупать.
Зачем с него не снял я шлема тут же!
А  снял бы я, когда б не было стыдно
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Иван.
Недорого, да денег нет у нас.

А л ь б е р.
Что ж говорит бездельник Соломон? 

Иван.
Он говорит, что более не может 
Взаймы давать вам денег без заклада.

А л ь б е р.
Заклад! а где мне взять заклада, дьявол! 

Иван.
Я  сказывал.

А л ь б е р. 
Что ж он?

Иван.
Кряхтит да жмется.

А л ь б е р.
Да ты б ему сказал, что мой отец
Богат и сам как жид, что рано ль, поздно ль
Всему наследую.

Иван.
Я  говорил

Что ж?
А л ь б е р. 

Иван.
Жмется да кряхтит. 

А л ь б е р.
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� �g�Y���F�M�
Слушай:

Не стыдно ли тебе своих друзей 
Не выручать?

Жид.
Клянусь вам...

� �g�Y���&���

Полно, полно.
Т ы  требуешь заклада? что за вздор!
Что дам тебе в заклад? свиную кожу? 
Когда б я мог что заложить, давно 
Уж продал бы. Иль рыцарского слова 
Тебе, собака, мало?

Жид.
Ваше слово,

Пока вы живы, много, много значит.
Все сундуки фламандских богачей 
Как талисман оно вам отопрет.
Но если вы его передадите 
Мне, бедному еврею, а меж тем 
Умрете (боже сохрани), тогда 
В моих руках оно подобно будет 
Ключу от .брошенной шкатулки в море.

� �g�Y���&���

Ужель отец меня переживет?

Жид.
Как знать? дни наши сочтены не нами; 
Цвел юноша вечор, а нынче умер,
И вот его четыре старика
Несут на сгорбленных плечах в могилу.

22 �"4%���� ��� ^� 337
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А л ь б e p.
Вон, пес! (Жид уходитJ

Вот до чего меня доводит 
Отца родного скупость! Жид мне смел 
Что предложить! Дай мне стакан вина,
Я  весь дрожу... Иван, однако ж деньги 
Мне нужны. Сбегай за жидом проклятым, 
Возьми его червонцы. Да сюда 
Мне принеси чернильницу. Я  плуту 
Расписку дам. Да не вводи сюда 
Иуду этого... Иль нет, постой,
Его червонцы будут пахнуть ядом,
Как сребренники пращура его...
Я  спрашивал вина.

Иван.
У  нас вина —

Ни капли нет.

А л ь б е р.
А  то, что мне прислал 

В подарок из Испании Ремон?
Иван.

Вечор я снес последнюю бутылку 
Больному кузнецу.

А л ь б е р.
Да, помню, знаю... 

Так дай воды. Проклятое житье!
Нет, решено —  пойду искать управы 
У  герцога: пускай отца заставят 
Меня держать как сына, не как мышь, 
Рожденную в подполье.



В великолепные мои сады 
Сбегутся нимфы резвою толпою;
И музы дань свою мне принесут,
И вольный гений мне поработится,
И добродетель и бессонный труд 
Смиренно будут ждать моей награды.
Я  свистну, и ко мне послушно, робко 
Вползет окровавленное злодейство,
И руку будет мне лизать, и в очи 
Смотреть, в них знак моей читая воли.
Мне всё послушно, я же —  ничему;
Я  выше всех желаний; я спокоен;
Я  знаю мощь мою: с меня довольно 
Сего сознанья... (Смотрит на свое золото.)

Кажется не много,
А  скольких человеческих забот,
Обманов, слез, молений и проклятий 
Оно тяжеловесный представитель!
Тут есть дублон старинный... вот он. Нынче 
Вдова мне отдала его, но прежде 
С тремя детьми полдня перед окном 
Она стояла на коленях воя.
Шел дождь, и перестал, и вновь пошел, 
Притворщица не трогалась; я мог бы 
Ее прогнать, но что-то мне шептало,
Что мужнин долг она мне принесла 
И не захочет завтра быть в тюрьме.
А  этот? этот мне принес Тибо —
Где было взять ему, ленивцу, плуту?
Украл конечно; или, может быть,
Там на большой дороге, ночью, в роще... 
Да! если бы все слезы, кровь и пот, 
Пролитые за всё, что здесь хранится,

+0+
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С Ц Е Н А  III

(Во дворце.) 

� �<w�� �� � � �u � � �

� �g�Y���&���

Поверьте, государь, терпел я долго
Стыд горькой бедности. Когда б -не крайность,
Вы б жалобы моей не услыхали.

��&���'��� -�
Я  верю, верю: благородный рыцарь, 
Таков как вы, отца не обвинит 
Без крайности. Таких развратных мало... 
Спокойны будьте: вашего отца 
Усовещу наедине, без шуму.
Я  жду его. Давно мы не видались.
Он был друг деду моему. Я  помню, 
Когда я был еще ребенком, он 
Меня сажал на своего коня 
И покрывал своим тяжелым шлемом 
Как будто колоколом.—  (Смотрит в окно.)

Это кто^
Не он ли?

� �g�Y���&���
Так, он, государь.

��&���'���-�
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Еще достанет силы старый меч 
З а вас рукой дрожащей обнажить.

Г е р и, о г.
Барон, усердье ваше нам известно;
Вы деду были другом; мой отец
Вас уважал. И я всегда считал
Вас верным, храбрым рыцарем —  но сядем.
У  вас, барон, есть дети?

Барон.
Сын один.

Г е р ц о г.
Зачем его я при себе не вижу?
Вам двор наскучил, но ему прилично 
В  его летах и званьи быть при нас.

Барон.
Мой сын не любит шумной, светской жизни; 
Он дикого и сумрачного нрава —
Вкруг замка по лесам он вечно бродит 
Как молодой олень.

Г е р ц о г.
Нехорошо

Ему дичиться. Мы тотчас приучим 
Его к весельям, к балам и турнирам. 
Пришлите мне его; назначьте сыну 
Приличное по званью содержанье...
Вы хмуритесь, устали вы с дороги,
Быть может?

Барон.
Государь, я не устал; 

Но вы меня смутили. Перед вами
349



Барон.
За  злое преступленье 

Г е р ц о г.

А  в чем оно, скажите, состоит?

Барон.
Увольте, герцог...

Г е р ц о г.
Это очень странно, 

Или вам стыдно за него?

Барон.
Да... стыдно.

Г ерцог.

Но что же сделал он?

Хотел убить.

Барон.
Он... он меня

Г ерцог.
Убить! так я суду 

Его предам, как черного злодея.

Барон.
Доказывать не стану я, хоть знаю, 
Что точно смерти жаждет он моей, 
Хоть знаю то, что покушался он 
Меня...

Что?
Г ерцог.
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И ты, тигренок! полно. (Сыну.)� Бросьте это*
Отдайте мне перчатку эту (от ы м ает  е е ) .

� g Y � ��&�� (a parte).
Жаль.

��&���'���-�

Так и «впился в нее когтями! —  изверг! 
Подите: на глаза мои не смейте 
Являться до тех пор, пока я сам 
Не призову вас. (Алъбер выходит.)

Вы, старик несчастный, 
Не стыдно ль вам...

Барон.
Простите, государь... 

Стоять я не могу... мои колени 
Слабеют... душно!., душно!.. Где ключи? 
Ключи, ключи мои!..

��&���'���-�

Он умер. Боже! 
Ужасный век, ужасные сердца!

,+  Пушкяк, т. ^



МОЦАРТ и С А Л Ь Е Р И



С Ц Е Н А  I

(Комната,)

Сальери.

Все говорят: нет правды на земле.
Но правды нет —  и выше. Для меня 
Так это ясно, как простая гамма. 
Родился я с любовию к искусству; 
Ребенком будучи, когда высоко 
Звучал орган в старинной церкви нашей, 
Я  слушал и заслушивался —  слезы 
Невольные и сладкие текли.
Отверг я рано праздные забавы;
Науки, чуждые музыке, были 
Постылы мне; упрямо и надменно 
О т них отрекся я и предался 
Одной музыке. Труден первый шаг 
И скучен первый путь. Преодолел 
Я  ранние невзгоды. Ремесло 
Поставил я подножием искусству;
Я  сделался ремесленник: перстам 
Придал послушную, сухую беглость 
И верность уху. Звуки умертвив,
Музыку я разъял, как труп. Поверил 
Я  алгеброй гармонию. Тогда 
Уже дерзнул, в науке искушенный, 
Предаться неге творческой мечты.
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Никто!.. А  ныне —  сам скажу —  я ныне 
Завистник. Я  завидую;, глубоко,
Мучительно завидую.—  О  небо!
Где ж правота, когда священный дар,
Когда бессмертный гений —  не в награду 
Любви горящей, самоотверженья,
Трудов, усердия, молений послан —
А  озаряет голову безумца,
Гуляки праздного?.. О Моцарт, Моцарт!

(Входит Моцарт.)

Моцарт.
А га! увидел ты! а мне хотелось 
Тебя нежданной шуткой угостить.

Сальери.
Т ы  здесь! —  Давно ль?

Моцарт.
Сейчас. Я  шел к тебе, 

Нес кое-что тебе я показать;
Но, проходя перед трактиром, вдруг 
Услышал скрыпку... Нет, мой друг, Сальери! 
Смешнее отроду ты ничего 
Не слыхивал... Слепой скрыпач в трактире 
Разыгрывал voi che sapete. Чудо!
Не вытерпел, привел я сжрыпача,
Чтоб угостить тебя его искусством.
Войди!

(Входит слепой старик со скрыпкой.)

Из Моцарта нам что-нибудь.
(Старик играет арию из Дон-Жцана;

Моцарт хохочет.)
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Сальери,

Ах, Моцарт, Моцарт! 
Когда же мне не до тебя? Садись;
Я  слушаю.

7� ' � � � � (за фортепиано).

Представь себе... кого бы?
Ну, хоть меня —  немного помоложе; 
Влюбленного —  не слишком, а слегка —
С красоткой, или с другом —  хоть с тобой, 
Я  весел... Вдруг: виденье гробовое,
Незапный мрак иль что-нибудь такое...
Ну, слушай же.

(Играет.)

� � g Y & � � �

Т ы  с этим шел ко мне 
И мог остановиться у трактира 
И слушать окрыпача слепого! —  Боже!
Ты , Моцарт, недостоин сам себя-

Моцарт.
Что ж, хорошо?

� � g Y & � � �

Какая глубина!
Какая смелость и какая стройность!
Ты , Моцарт, бог, и сам того не знаешь;
Я  знаю, я.

Моцарт.
Ба! право? может быть...

Но божество мое проголодалось,

+_)



С врагом беспечным за одной трапезой 
И никогда на шопот искушенья 
Не преклонился я, хоть я не трус,
Хотя обиду чувствую глубоко,
Х оть мало жизнь люблю. Всё медлил я. 
Как жажда смерти мучила меня,
Что умирать? я мнил: быть может, жизнь 
Мне принесет незапные дары;
Быть может, посетит меня восторг 
И творческая ночь и вдохновенье;
Быть может, новый Гайден сотворит 
Великое —  и наслажуся им...
Как пировал я с гостем ненавистным, 
Быть может, мнил я, злейшего врага 
Найду; быть может, злейшая обида 
В меня с надменной грянет высоты —  
Тогда не пропадешь ты, дар Изоры.
И я был прав! и наконец нашел 
Я  моего врага, и новый Гайден 
Меня восторгом дивно упоил!
Теперь —  пора! заветный дар любви, 
Переходи сегодня в чашу дружбы.



Моцарт.

Так слушай. 
Недели три тому, пришел я поздно 
Домой. Сказали мне, что заходил 
З а  мною кто-то. Отчего —  не знаю,
Всю ночь я думал: кто бы это был?
И что ему во мне? Назавтра тот же 
Зашел и не застал опять меня.
На третий день играл я на полу 
С моим мальчишкой. Кликнули меня;
Я  вышел. Человек, одетый в черном, 
Учтиво поклонившись, заказал 
Мне Requiem и скрылся. Сел я тотчас 
И стал писать —  и с той поры за мною 
Не приходил мой черный человек;
А  я и рад: мне было б жаль расстаться 
С моей работой, хоть совсем готов 
Уж Requiem. Но между тем я...

С а л ь е р и
Что?

Моцарт.
Мне совестно признаться в этом...

Сальери.
В  чем же?

Моцарт.
Мне день и ночь покоя не дает 
Мой черный человек. За мною всюду 
Как тень он гонится. Вот и теперь 
Мне кажется, он с нами сам-третей 
Сидит.

+_^



Связующий Моцарта и Сальери,
Двух сыновей гармонии.

(Пьет.)

Сальери.
Постой,

Постой, постой!.. Т ы  выпил!., без меня?

Мо ца р т  (бросает салфетку на стол.) 

Довольно, сыт я.
(Идет к фортепиано.)

Слушай же, Сальери,
Мой Requiem. (Играет.)

Т ы  плачешь?

Сальери.
Эти слезы

Впервые лью: и больно и приятно,
Как будто тяжкий совершил я долг,
Как будто нож целебный мне отсек 
Страдавший член! друг Моцарт, эти слезы... 
Не замечай их. Продолжай, спеши 
Еще наполнить звуками мне душу...

Моцарт.
Когда бы все так чувствовали силу 
Гармонии! но нет: тогда б не мог 
И мир существовать; никто б не стал 
Заботиться о нуждах низкой жизни;
Все предались бы вольному искусству.
Нас мало избранных, счастливцев праздных, 
Пренебрегающих презренной пользой, 
Единого прекрасного жрецов.
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С Ц Е Н А  I

ДОН ГУ АН и ЛЕПОРЕЛЛО.

Дон Г у а н.
Дождемся ночи здесь. Ах, наконец 
Достигли мы ворот Мадрита! скоро 
Я  полечу по улицам знакомым,
Усы плащом закрыв, а брови шляпой. 
Как думаешь? узнать меня нельзя?

Лепорелло.

Да! Дон Гуана мудрено признать!
Таких как он такая бездна!

Дон Г у а н.
Шутишь?

Да кто ж меня узнает?
Лепоре лло.

Первый сторож, 
Гитана или пьяный музыкант,
Иль свой же брат, нахальный кавалер, 
Со шпагою под мышкой и в плаще.

Дон Г у а н.
Что за беда, хоть и узнают. Только б 
Не встретился мне сам король. А  впрочем 
Я  никого в Мадрите не боюсь.
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